BBl Center
New prenises for BB/

— —

T, i —
yAnnual Report {
Gaodidnji izvjesta)
- W




Detalj sa svecanog otvorenja BBI Centra
Detail from the official opening of the BBI Center

OFFICIAL CUTTING OF THE TAPE Dr. Haris
Silajdzic, Member of the Presidency of B&H
and Dr. Ahmad Mohamed Ali, President of
the Islamic Development Bank

SVECANO PRESIJECANJE VRPCE dr. Haris
Silajdzi¢, ¢lan Predsjednistva BiH i dr. Ahmad
Mohamed Ali, predsjednik Islamske banke
za razvoj

BBl Centar

Pocetkom druge polovine 70-ih godina proslog stoljeca na sredisnjem sarajevs-
kom trgu izgradena je robna kuca ,,Unima” Bilo je to vrijeme kada se mislilo da ce
izgradnjom velikih robnih kuca gradovi dobiti obiljezja metropola, pa je uskoro
svaki veci grad u bivsoj drzavi imao svoju robnu kucu. Legenda kaZe da su se
djeca ljeti na moru svadala oko toga ciji grad ima ljepsu i vecu robnu kucu, pa
su one, bez obzira koje ih je preduzece izgradilo i otvorilo, pocele imena dobi-
jati po gradovima u kojima su napravljene. Tako je ,Unima” promijenila ime u
,Sarajka’] ali je skoro niko od Sarajlija nije zvao tim imenom. Robna kuca u kojoj
se, kako se tada govorilo, moglo kupiti sve ,od igle do lokomotive” iz rata 1992-
1995 izasla je kao i vecina drugih gradevina: opustosena i razrusena.

Takva je stajala dugo nakon rata, sve dok se osnivaci i dioni¢ari Bosna Bank In-
ternational (Islamska banka za razvoj, Abu Dhabi Islamic Bank i Dubai Islamic
Bank) Gradu nisu ponudili da na tom mjestu izgrade moderan poslovno-prodaj-
ni objekat, po uzoru na velike Soping - centre u svijetu.

I tako je i bilo: 2006. godine zapocelo se sa rusenjem onog Sto je ostalo od ,Un-
ime’; odnosno ,Sarajke” i izgradnjom BBI Centra. Tacno tri godine poslije, 6. apri-
la 2009., na Dan grada Sarajeva, BBl Centar svecano je otvoren.

Vrijedan vise od 70 miliona KM, BBI Centar trenutno je najmoderniji i najveci
prodajno-poslovni objekat u drZavi. Prostire se na 43.000 kvadratnih metara,
od cega 19.000 kvadrata otpada na Soping-zonu u kojoj su svoje mjesto nasle
svjetski poznate robne marke, neke i prvi put zastupljene u BiH. Kuriozitet ovog
centra su i 464 parking-mjesta rasporedena na tri etaZe, sto je umnogome rijesilo
jedan od najvecih komunalnih problema glavnoga grada.

BBI Centar su svecano otvorili i ustupili gradanima na upotrebu dr. Muhammed
Ali, predsjednik Islamske banke za razvoj i predsjedavajuci Skupstine BBl i dr. Ha-
ris Silajdzi¢, ¢lan Predsjednistva BiH.

| vec je zabiljeZeno da je BBl Centar samo u prvim danima rada posjetilo vise od
200.000 ljudi, te da je u vremenu kojim dominira globalna ekonomska kriza taj
centar otvorio oko hiljadu novih radnih mjesta.

BBI Center

At the beginning of the late seventies of the last century a department store
“Unima” was built in the Sarajevo square in the core of the city. That was a time
when people thought that by building large department stores cities would be
marked as metropolis, so every large town in the former state had a department
store. The legend says that during summer, the children on vacation in the sea-
side argued whose town had a better and larger department store. The depart-
ment stores started getting names of the towns where they had been located
disregarding the companies that had built them. So, “Unima” changed name to
“Sarajka” but almost none of the citizens of Sarajevo called it by that name. The
department store where it was possible to buy “practically everything’, after the
1992-1995 war came out, like the majority buildings: devastated and destroyed.

It stood like that long after the war until the Founders and the Shareholders of
Bosna Bank International (Islamic Development Bank, Abu Dhabi Islamic Bank
and Dubai Islamic Bank) offered to the City to construct a modern business-
commercial building on that location taking modern world business-shopping
centers as models.

That is what happened: in 2006 commencement of demolition of the remains of
the former “Unima” or “Sarajka” began and construction of the BBI Center start-
ed. Exactly three years later, on April 6, 2009 on the Day of the City of Sarajevo the
BBI Center was officially opened.

Valued over KM 70 milion, the BBI Center is the most modern and the largest
commercial-business building in the State. It spreads over 43,000 square me-
ters of which 19,000 is a shopping zone occupied by world famous goods trade
marks, some for the first time in B&H. The curiosity of the Center is also the 464
parking lots on three floors which alleviated very much one of the largest utility
problems of the capital City.

Dr. Mohamad Ali, President of the Islamic Development Bank and Dr. Haris Si-
lajdzic, Member of the Presidency of B&H have officially opened the BBI Center
and gave it to the citizens to use it.

It has been recoded that in the first days of the operation, over 200,000 people
visited the BBI Center. In the time of prevailing global economic crisis, the Center
opened about one thousand new working positions.
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POKLON ZA DAN GRADA Spektakularno otvorenje BBI
Centra uprili¢eno je 6. aprila 2009, na Dan Sarajeva

A GIFT FOR THE DAY OF THE CITY Spectacular opening
of the BBI Center was held on April 6, 2009 on the Day of
the City of Sarajevo
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Sjednica Skupstine Bosna Bank International
Sarajevo, 6. april 2009.

Session of the IA bly of Bosna Bank International
Sarajevo, April 6, 2009



Clanovi Skupstine BBI / Members of the General Assembly of BBI
(gore slijeva nadesno / up from left to right) dr. Hasan Demirhan, dr. Murad Hofmann, Abdulla Al Shahi, dr. Sukrija Rami¢, Badarruzaman Ahmed, Junaid Ahmed, mr. Harun Kapetanovi¢
(dole slijeva nadesno / down from left to right) Khaled M. N. Aboodi, Adil Bushnak, dr. Mustafa ef. Ceri¢, dr. Ahmad Mohamed Ali, Abdul Aziz Al Muhairi, mr. Amer Bukvi¢



Statement by the Chairman of the General Assembly of the Bank

Chairman of the General Assembly of
BBI and President of Islamic
Development Bank

Predsjednik Skupstine BBI i predsjed-
nik Islamske banke za razvoj
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It gives me personal pleasure to present these financial statements to all
Shareholders of Bosna Bank International d.d. (BBI) in Bosnia Herzegov-
ina and abroad. The financial year 2008, was another year of developing
of the operations and further expansion of Bosna Bank International d.d.
Sarajevo.

Bosna Bank International is the first Bank in Bosnia and Herzegovina and
the Region that is operating based on Islamic banking principles. Since
the beginning of its operations Bosna Bank International has started
with and upheld its vision of introduction and expansion of non-interest
banking in South East Europe along with providing support to grow-
ing economy of Bosnia and Herzegovina. BBI's fully local Management
team and all staff have been striving to achieve positive business results
in a very competitive banking industry and in an environment of post-
war and transitional economy in which non-interest banking has not
been traditionally present.

Since its inception, Bosna Bank International has made significant prog-
ress in developing a number of products, instruments and schemes,
establishing its branches, as well as in responding to the challenges
emanating from the environment. As a result of its vision, determination
of the Management and contribution of all its employees, the Bank has
established itself firmly in the local market and developed an image of
a bank of confidence.

It is equally important to highlight that Bosna Bank International is
aware of the importance of investing in education and science; thus in
2008 like every previous year, it awarded scholarships to students of fi-
nal year of university studies and postgraduate studies in B&H.

BBI's Shareholders i.e. Islamic Development Bank, Dubai Islamic Bank
and Abu Dhabi Islamic Bank, representing some of the oldest and lead-
ing Islamic financial institutions in the world with their vast network of
shareholders and clients are determined to extend full support to grow-
ing market of B&H and the region thereby meeting the objectives of
bridging the markets of South East Europe and all 56 Organization of
Islamic Conference (OIC) countries-owners of Islamic Development
Bank and the Middle East in particular.

The Shareholders of the Bank are pleased to convey their apprecia-
tion for the accomplished results. We hope that, with the support of
all Shareholders, Bosna Bank International will represent a nucleus for
further growth as an effective developmental partner for Bosnia and
Herzegovina and the Region.

The Shareholders will persist in rendering full support and assistance

to the Bank and its employees in their further strengthening the overall
development of the Bank and Bosnia and Herzegovina.

Dr. Ahmad Mohamad Ali




Poruka predsjedavajuceg Skupstine Banke

Osobno mi je zadovoljstvo predstaviti slijedece finansijske izvjestaje
dionicarima Bosna Bank International u Bosni i Hercegovini i inostrans-
tvu. Finansijska 2008. godina je jo$ jedna godina koja predstav-
lja nastavak daljnjeg razvoja i ekspanzije Bosna Bank International d.d.
Sarajevo.

Bosna Bank International je prva banka u zemlji i Siroj regiji koja
posluje po islamskim bankarskim principima. Od pocetka svog poslo-
vanja Bosna Bank International uspjesno vodi svoju misiju uvodenja
i daljnjeg jacanja beskamatnog bankarstva u Jugoistocnoj Evropi,
ujedno pruzajuci podrsku privredi Bosne i Hercegovine koja je u razvoju.
Bosna Bank International. Uprava Banke potpuno lokalnog sastava
i zaposlenici teze postizanju pozitivnih poslovnih rezultata u veoma
ostroj konkurenciji koja vlada u bankarskom sektoru i post-ratnom
okruzenju, privrede u tranziciji, a u kojima bankarstvo po principu
beskamatnog poslovanja nema prisutnu tradiciju.

Od svog osnivanja, Bosna Bank International je postigla znacajan napre-
dak u domenu razvoja proizvoda, instrumenata, planova, osnivanja filijala,
kao i reagiranja na izazove sa kojima se suocava u svom okruzenju. Kao
rezultat vlastite vizije, odlu¢nosti Uprave, te doprinosa zaposlenika,
Banka je je zauzela ¢vrstu poziciju na lokalnom trzistu i stvorila imidz
banke od povjerenja.

Jednako vazno je naglasiti kako je Bosna Bank International svjesna
znacaja ulaganja u edukaciju i nauku: u 2008., kao i prethodnih godina,
Banka je dodijelila stipendije studentima zadnjih godina studija i post-
diplomcima u BiH.

DionicariBBI, tj.Islamskabankazarazvoj,IslamskabankaDubaiilslamska
banka AbuDabi, koje predstavljaju neke od najstarijihiglavnihislam-
skih finansijskih institucija u svijetu, saogromnom mrezom dionicara
i klijenata, odlu¢ne su da pruze punu podrsku razvoju trzista BiH
i regije, a time i ispunjenju ciljeva povezivanja trzista Jugoistocne
Evrope sa svih 56 drzava clanica Organizacije islamske Konferen-
cije (OIC)- vlasnicima Islamske banke za razvoj, a posebno Srednjeg
Istoka.

Dionicari Banke izrazavaju svoje zadovoljstvo sa postignutim rezul-
tatima. Nadamo se da ¢e Banka, uz podrsku svih dionicara, predsta-
vljati nukleus buduceg razvoja i djelotvornog razvojnog partnera
u BiH i regiji.

Dionicari ¢e i dalje pruzati punu podrsku i pomo¢ Banci i njenim
uposlenicima u daljem jacanju ukupnog razvoja BBI-a i Bosne i Her-
cegovine.

T __7_'—

Dr. Ahmad Mohamad Ali
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Statement by the Chairman of the Supervisory Board of the Bank

Chairman of
the Supervisory Board of BBI

Predsjednik
Nadzornog odbora BBI

Annual Report/Godisniji izvjestaj 2008
Bosna Bank International d.d.

On behalf of the Supervisory Board of Bosna Bank International d.d.
Sarajevo, it is my pleasure to present the Annual Report on business
results for the year ending 31st December 2008.

The local Management steered the Bank through very challenging envi-
ronment while at the same time enhancing internal structures, operations
and products. The decisions made by the Management and outcomes of
various restructurings have bore fruits. The Bank has closed its financial year
with positive results. Although profit figures are nominal, they reflect good
restructuring of BBl and confirm that the direction for future growth is set.

The Management of the Bank has recognized market challenges and
has managed to turn some of them to its advantages and position the
Bank in the market accordingly. BBI has acquired an image of a bank
that enjoys confidence. In line with the Bank’s vision of offering Islamic
banking alternative to wide customer base, both retail and corporate,
the Bank has improved all its products and services and has successfully
appealed to all its clients.

The Bank has also established business cooperation with a number of
prestigious and export-oriented companies in Bosnia and Herzegovina,
as well as with numerous prominent corporate and financial institutions
abroad, particularly in OIC member countries. The objective of that is to
build strong, profitable and mutually beneficial relationships.

Together with its founders, Bosna Bank International incorporated BBI
Leasing & Real Estate d.o.o. Sarajevo Co., which is the Investor of the
construction of the BBI Business Center in Sarajevo, one of the largest
foreign investments in B&H.

The Supervisory Board conveys its appreciation to the Management, all
employees of the Bank and the citizens of B&H for the efforts made in
the development and expansion of the operations of the Bank and the
achieved business results.

We are looking forward to another year of further growth and profit-
ability and we sincerely wish that 2009 will bring new opportunities and
success to the Bank and Bosnia and Herzegovina on the whole. The fi-
nancial results and business of the Bank in 2008 reflects dynamism and
enthusiasm of the Bank’s personnel which, coupled with Islamic bank-
ing models, has resulted in the achievement of Shareholders’ objectives,
increased depositors’ confidence and fostered growth in client relation-
ships locally as well as internationally.
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Abdul Aziz Ahmed Al Muhairi




Izvjestaj predsjednika Nadzornog odbora Banke

U ime Nadzornog odbora Bosna Bank International, zadovoljstvo mi je
predstaviti Godisnji izvjestaj poslovnih rezultata koji zavrsavaju na dan
31. decembra 2008. godine.

Uprava potpuno lokalnog sastava upravlja Bankom u okruZenju punom
izazova i, istovremeno, radi na ja¢anju unutrasnje strukture, operacija i
proizvoda. Odluke koje je donosila Uprava, kao i brojne aktivnosti koje
je poduzela na restrukturiranju, urodili su plodom. Banka je zavrsila po-
slovnu godinu pozitivnim rezultatom. Mada je ostvarena dobit minorna,
ona odrazava dobro restrukturiranje BBl banke i potvrduje da je odab-
ran ispravan pravac buduceg razvoja.

Uprava Banke je prepoznala izazove trzista i uspjela je neke okrenuti u
svoju korist te, shodno tome, pozicionirati Banku na bankarskom trzistu.
BBI je postigla imidz banke od povjerenja. U pogledu vizije nudenja
islamskog bankarstva kao alternative Sirokoj masi komitenata, kako
fizickim tako i pravnim licima, Banka je unaprijedila sve svoje proizvode
i usluge i uspjesno privukla klijente.

Banka je uspostavila poslovne odnose sa velikim brojem prestiznih i
izvozno orijentiranih kompanija u Bosni i Hercegovini, kao i sa nekim
eminentnim investitorima i finansijskim institucijama iz inostranstva,
posebno iz zemalja ¢lanica OlC-a sa ciljem gradenja ¢vrstih, profitabilnih
i obostrano korisnih veza i odnosa.

Bosna Bank International je sa svojim osniva¢ima osnovala kompaniju
BBI Leasing&Real Estate d.o.o. Sarajevo, koja je investitor izgradnje no-
vog BBI Centra u Sarajevu, trenutno jedne od najvecih stranih investicija
u BiH.

Nadzorni odbor izrazava svoju zahvalnost Upravi i svim uposlenicima
Banke, kao i gradanima BiH na ucinjenim naporima u razvoju i ekspan-
ziji poslovanja BBI-a i postignutim poslovnim rezultatima.

Na narednu godinu gledamo kao na godinu daljnjeg rasta poslovan-
ja i profitabilnosti, i iskreno Zelimo da 2009. godina donese nove
mogucnosti i uspjehe, kako Banci, tako i Bosni i Hercegovini u cjelini.
Ostvareni finansijski rezultati za 2008. godinu reflektiraju dinamicnost i
entuzijazam zaposlenika u skladu sa modelima islamskog bankarstva u
ostvarenju ciljeva dionicara, poveéanja povjerenja deponenata i porasta
broja klijenata, kako na lokalnom, tako i na medunarodnom polju.
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Members of the Supervisory Board of BBI
Clanovi Nadzornog odbora BB
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Statement by the Director General/CEO of the Bank

Director General/CEQO of BBI
Direktor BBI
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On behalf of the Management and the employees of Bosna Bank In-
ternational, it gives me great pleasure to share with you our business
results for the past year. That pleaser is even greater if we take into con-
sideration that 2008 was marked by the global financial crisis and BBI
ended that year with positive results and considerably higher balance
sum.

In the past year, the Bank attained better position in the B&H market
in which BBl is the only bank that operates based on Islamic principles.
Moreover, the Bank achieved improvement of business processes,
branch network expansion (at the end of 2008 the Bank had 11 branch-
es throughout B&H), designing new products and services (Retail Bank-
ing Division designed and developed 6 new products) and strengthen-
ing contacts with the existing and new clients.

Business operation of BBI in 2008 was marked by the following:

- Increase of aggregate balance sum by 25 percent since 2007;

« Increase of net income from financing by 32 percent since 2007;

« Increase of deposits by 51 percent in time of stagnation of deposits in
the B&H market;

« Increase of income from documentary operations by 43 percent com-
pared to the previous year;

- Increase of income from payment operations by 35 percent since 2007;
- Increase of operating income by 24 percent compared to the previous
year.

(In the last three years average growth of operating income of BBI was
even 52%)

Besides regular activities, in 2008, BBI focused on promotion of Islamic
banking and increasing awareness of the public about Islamic finance.
Today, one can say that Bosna Bank International is a recognizable
brand, not only in Bosnia and Herzegovina but in the Region as well.
Large interest of the financial institutions and media in the neighbor-
ing states in the activities of BBl demonstrates that the Bank succeeded
in attaining the position of a successful financial institution and that it
promoted Islamic banking values in an appropriate way.

Bosna Bank International has shown once more that it is a socially re-
sponsible institution. In 2008, in cooperation with other companies and
institutions, the Bank mediated in the construction of nine kilometers
of roads in the settlements of returnees in the Local Community of Sna-
govo (Republika Srpska); realized the second tranchea of non-interest
long-term borrowings to the population of returnees in the Municipality
Zvornik; in cooperation with the Finance House from Abu Dhabi, award-
ed 50 scholarships to graduates and postgraduates of the B&H Universi-
ties for the academic year 2008/2009; engaged through its VIP Business
Club in connecting companies, its clients with the companies from the
countries of the Organization of Islamic Conference...

BBI also made huge investment in internal education of its employees
and founded BBI Academy where besides the basis of Islamic bank-
ing, English and Arabic language and other banking skills are also
being studied. The Bank also organized seminars on Islamic banking
and through the scholarships gave its support in opening of an Islamic
Banking Postgraduate Studies Department in the School of Economics
in Sarajevo, whereby it has contributed in creation of a new generation
of bankers who will operate based on Islamic banking.

BBI Team succeeded in all that thanks to cordial assistance from its
Founders and the Shareholders, the Supervisory, the Audit and the
Shari‘ah Boards and the General Assembly of BBI, as well as thanks to
the understanding of its clients.

Bosna Bank International will persist in advancement of all its products
and services and will continue working for the well-being of the society
and all the citizens of Bosnia and Herzegovina.

S

Amer Bukvi¢




U ime Uprave i uposlenika Bosna Bank International, veliko mi je zado-
voljstvo s vama podijeliti nase poslovne rezultate iz protekle godine. To
zadovoljstvo je jos vece uzimajudi u obzir da je 2008. obiljezila globalna
finansijska kriza, a BBl ju je okoncala pozitivnim rezultatom i znatno
vecom bilansnom sumom.

U protekloj godini doslo je do jaceg pozicioniranja banke na bh. trzistu,
a na kojem BBI djeluje kao jedina banka koja posluje po islamskim prin-
cipima. Takode je doslo do unapredenja poslovnih procesa, ekspanzije
banke (zavrsno sa 2008. BBI je imala 11 poslovnica Sirom zemlje), diza-
jniranja novih proizvoda i usluga (Sektor za rad sa stanovnistvom prosle
godine je dizajnirao i razvio 6 novih proizvoda), te jacanja poslovnih
kontakata sa postojecim i novim klijentima.

Poslovanje BBI u 2008. godini obiljezeno je:

- porastom bilansne sume od 25 posto u odnosu na kraj 2007. godine

- povecanjem neto-finansiranja za 32 posto u odnosu na kraj 2007. go-
dine

- povecanjem depozita za 51 posto, u vrijeme stagnacije depozita na bh.
bankarskom trzistu

- rastom prihoda od dokumentarnog poslovanja za 43% u odnosu na
prethodnu godinu

- rastom prihoda iz osnova platnog prometu za 35%

- rastom operativnih prihoda za 24 posto u odnosu na prethodnu go-
dinu

(u zadnje tri godine prosjek rasta operativnih prihoda BBI iznosio je iz-
vanrednih 52 %)

U 2008. godini BBI se, osim na redovne aktivnosti, fokusirala i na pro-
mociju islamskog bankarstva i edukaciju javnosti o industiriji islamskih
finansija. Danas se moze reci je Bosna Bank International prepoznatljiv
brend, ne samo u Bosni i Hercegovini, nego i u regiji. Velik interes finan-
sijskih institucija i medija iz susjednih drzava za rad BBI, garant su da se

ova banka uspjela pozicionirati kao uspjesna finansijska institucija i da je
na ispravan nacin promovirala vrijednosti islamskog bankarstva.

Bosna Bank International se jos jednom pokazala kao drustveno odgov-
orna institucija. Ona je u 2008. godini, u saradnji sa drugim kompanijama
iinstitucijama, posredovala u izgradnji devet kilometara lokalnih puteva
u povratnickim naseljima u Mjesnoj zajednici Snagovo (Republika Srp-
ska); realizirala je drugu transu bezinteresnih dugoroc¢nih pozajamica
povratnickoj populaciji u Opstinu Zvornik; u saradnji sa Finance House iz
Abu Dabija za akademsku 2008/2009 godinu dodijelila je 50 stipendija
dodiplomcima i postdiplomcima sa bh. univerziteta; putem svog VIP
Business Cluba radila je na spajanju kompanija, njenih klijenata, sa kom-
panijama iz zemalja Organizacije Konferencije islamskih zemalja...

Takode, BBI je ulozila dosta truda u internu edukaciju svojih kadrova,
pa je osnovala BBl Akademiju, na kojoj se, pored osnova islamskog
bankarstva, engleskog i arapskog jezika, izucavaju ostale vjestine
bankarskog poslovanja. Takode je organizirala seminare o islamskom
bankarstvu i putem stipendija dala potporu uspostavljanja katedre za
postdiplomski studij iz oblasti islamskog bankarstva ne Ekonomskom
fakultetu u Sarajevu, ¢ime je doprinijela stvaranju nove generacije
bankara koji posluju po islamskim principima.

Sve ovo BBI Tim uspio je zahvaljujuci svesrdnoj pomodi njenih osnivaca
i dioni¢ara, Nadzornog, Serijatskog i Odbora za reviziju, Skupstine BBl-a,

ali i razumijevaniju klijenata.

Bosna Bank International ¢e nastojati jos vise unaprijediti svoje proiz-
vode i usluge, te i dalje raditi na dobrobit klijenata i bh. drustva u cjelini.

R

Amer Bukvi¢

Predgovor direktora Banke
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BBI CLntar se prostire
na 43.000 kvadratnih metara. Soping-zona
zauzima 19.000 kvadrata i u njoj su svoje
mjesto nasle svjetski poznate robne i
ostale marke. Kuriozitet ovog centra su i
464 mjesta za parkiranje rasporedena na
tri etaze.

It spreads over
43,000 square meters of which 19,000 is a
shopping zone occupied by world famous
goods trade marks, some for the first time
_in B&H. The curiosity of the Center is also
e.464 parking lots on three floors.
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BBI Management/Uprava BBI

MISSION: To bring closer and to promote the Islamic banking princi- MISIJA: Pribiliziti islamske bankarske principe i promovirati njihove
ples and products in B&H and to become the leading bank in the Region proizvode u BiH, te postati vodeca banka u regionu za uspostavljanje
for establishing and supporting business cooperation of BH business- poslovne saradnje i podrsku bh. privrednika i predstavnika zemalja
men and the representatives of the member countries of the OIC. ¢lanica OIC-a.

Amer Bukvié Vildana Skalji¢
Director General/CEO Executive Director/
Direktor Banke Izvr3na direktorica

Mirza Spahi¢ Enver RedZovié¢ | d Prlja Semir Ibrahimovié Salih Puri3evié Emina Sisi¢ Mirsada Cengié¢ Damir Katica Nusreta Pidro Nedzad Tuce Sedika Vrazalica
Dwectpr (_)f Legal Director of Director of Retail Director of IT Secretary General Director of Director of Director of HR and Director of Chief Internal Director of
Division Strategic Planning Banking Division Division of the Bank Operations Treasury and Fl Administration Credit and Market Auditor Corporate Banking
- and Financial Control Division Division Division Risk Management Division
Direktor Sektora za Division Direktor Sektora za Direktor sektora za T Sekretar Banke Division Glavni interni
pravne poslove poslovanje Direktorica Direktorica Direktor revizor Direktorica
Direktor Sektora sa stanovniétvom Sektora za Sektora Sektora za HR i Direktorica Sektora za Sektora za po-
finansijske kontrole i operacij sredstava i Fl administraciju upravljanje slovanje sa pravnim
strateskog planiranja kreditnim i trziSnim licima
rizicima
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Independent Auditors’ report

New Branch is located in t_hs ground fl
BBI Center 4
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To the shareholders of
Bosna Bank International d.d.

We have audited the accompanying financial statements of Bosna
Bank International d.d. (the “Bank”), set out on pages 3 to 40, which
comprise of the balance sheet as at 31 December 2008, and the
statement of income, statement of changes in shareholders’ equity
and cash flows statement for the year then ended and a summary of
significant accounting policies and other explanatory notes.

Management’s responsibility
for the financial statements

Management is responsible for the preparation and fair presenta-
tion of these financial statements in accordance with International
Financial Reporting Standards as modified by the regulatory re-
quirements of the Banking Agency of Federation of Bosnia and
Herzegovina. This responsibility includes: designing, implementing
and maintaining internal control relevant to the preparation and
fair presentation of financial statements that are free from material
misstatement, whether due to fraud or error; selecting and applying
appropriate accounting policies; and making accounting estimates
that are reasonable in the circumstances.

Auditors’ responsibility

Our responsibility is to express an opinion on these financial state-
ments based on our audit. We conducted our audit in accordance
with International Standards on Auditing. Those standards require
that we comply with ethical requirements and plan and perform the
audit to obtain reasonable assurance whether the financial state-
ments are free from material misstatement.

An audit involves performing procedures to obtain audit evidence
about the amounts and disclosures in the financial statements. The
procedures selected depend on the auditor’s judgment, including
the assessment of the risks of material misstatement of the finan-
cial statements, whether due to fraud or error. In making those risk
assessments, the auditor considers internal control relevant to the
Bank's preparation and fair presentation of the financial statements
in order to design audit procedures that are appropriate in the cir-
cumstances, but not for the purpose of expressing an opinion on the
effectiveness of the entity’s internal control. An audit also includes
evaluating the appropriateness of accounting policies used and the
reasonableness of accounting estimates made by management, as
well as evaluating the overall presentation of the financial state-
ments.

We believe that the audit evidence we have obtained is sufficient
and appropriate to provide a basis for our audit opinion.

Opinion

In our opinion, the financial statements present fairly, in all material
respects the financial position of Bosna Bank International d.d. Sara-
jevo as of 31 December 2008, and of its financial performance and
its cash flows for the year then ended in accordance with Interna-
tional Financial Reporting Standards as modified by the regulatory
requirements of the Banking Agency of Federation of Bosnia and
Herzegovina.

Deloitte d.o.o.
Sarajevo, 23 February 2009




Nezavisno revizorsko misljenje

Dionicarima
Bosna Bank International d.d.

Obavili smo reviziju prilozenih finansijskih izvjeStaja Bosna Bank
International d.d. Sarajevo (u nastavku teksta (“Banka”), prika-
zanih na stranicama od 3 do 40, koji se sastoje od bilansa stanja
na dan 31. decembra 2008. godine, i povezanih bilansa uspjeha,
izvjestaja o novcanim tokovima i izvjestaja o promjenama na
vlasnickoj glavnici za godinu koja je tada zavrsila kao i sazetka
znacajnih racunovodstvenih politika i ostalih napomena.

Odgovornost Uprave za
finansijske izvjestaje

Uprava je odgovorna za pripremu i fer prezentaciju ovih finansi-
jskih izvjestaja u skladu sa Medunarodnim standardima finansijskog
izvjestavanja modifikovanih u skladu sa regulativnim zahtjevima
Agencije za bankarstvo Federacije Bosne i Hercegovine. Ta odgov-
ornost ukljucuje: dizajniranje, implementaciju i odrzavanje sistema
internih kontrola relevantnih za pripremanje i fer prezentaciju finan-
sijskih izvjestaja koji ne sadrze materijalno znacajne pogreske, bilo
zbog prevare ili greaka; odabir i dosljednu primjenu odgovarajucih
racunovodstvenih politika; te davanje razboritih racunovodstvenih
procjena koje su opravdane u datim uvjetima.

Odgovornost revizora

Nasa je odgovornost izraziti nezavisno misljenje o prilozenim
finansijskim izvjestajima na temelju nase revizije. Reviziju smo
obavili u skladu sa Medunarodnim standardima revizije. Nave-
deni standardi zahtijevaju da se pridrzavamo etic¢kih kodeksa i
reviziju planiramo i obavimo kako bismo se u razumnoj mjeri
uvjerili da finansijski izvjestaji ne sadrze materijalno znacajne
pogreske.

Revizija ukljucuje primjenu postupaka kojima se prikupljaju
revizijski dokazi o iznosima i drugim podacima objavljenim u
finansijskim izvjestajima. Odabir postupaka zavisi od prosudbe
revizora, ukljucujuci i procjenu rizika materijalno znacajnog
pogresnog prikaza finansijskih izvjestaja, bilo kao posljedica
prevare ili greske. U procjenjivanju rizika, revizor procjenjuje in-
terne kontrole koje su relevantne za sastavljanje te objektivno
prezentiranje finansijskih izvjestaja, kako bi odredio revizijske
postupke primjerene datim okolnostima, a ne kako bi izrazio
misljenje o ucinkovitosti internih kontrola u Drustvu. Revizija
takoder ukljucuje i ocjenjivanje primjerenosti primijenjenih
racunovodstvenih politika te znacajnih procjena Uprave, kao i
prikaza finansijskih izvjestaja u cjelini.

Uvjereni smo da su revizijski dokazi koje smo prikupili dostatni i
primjereni kao osnova za izrazavanje naseg misljenja.

Misljenje

Po nasem misljenju, finansijski izvjestaji prikazuju objektivno, u
svim materijalno znacajnim stavkama finansijski polozaj Bosna
Bank International d.d. Sarajevo na dan 31.decembra 2008. go-
dine, te rezultate njenog poslovanja i promjene u novéanom
toku, za godinu koja je tada zavrsila, i sastavljeni su u skladu
sa Medunarodnim standardima finansijskog izvjestavanja
modifikovanih u skladu sa regulativnim zahtjevima Agencije za
bankarstvo Federacije Bosne i Hercegovine.

Deloitte d.o.o.
Sarajevo, 23. februar 2009. godine

e Soping-zona prostire se na pet etaza

Shopping zone stretches over five floors
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Statement of Income for the year ended 31 December 2008.
Bilans uspjeha za godinu koja je zavrsila 31. decembra 2008.

(all amounts are expressed in thousands of KM, unless otherwise stated/svi iznosi iskazani su u hiljadama KM, ako drugacije nije navedeno)

Income from operations with banks (Murabaha, Wakala) and from

financing retail and corporate sector (Musharaka)
Expenses from financing retail and corporate sector (Musharaka)
Net income from financing and investments

Fee and commission income

Fee and commission expense

Net fee and commission income

Net financial income (loss) / gain

Other operating income

Operating income

General and administrative expense

Depreciation and amortization expense

Operating expense

PROFIT/LOSS BEFORE PROVISIONS AND INCOME TAX
Impairment losses

Collected written off receivables

PROFIT BEFORE INCOME TAXES
Income tax

NET PROFIT FOR THE YEAR

BASIC EARNINGS PER SHARE

The accompanying notes form an integral part of these financial statements. / Napomene u nastavku €ine sastavni dio finansijskih izvjestaja.
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Prihodi od poslovanja sa drugim Bankama (Murabaha, Wakala) i od

finansiranja fizickih i pravnih lica (Musharaka)

Troskovi od obaveza prema klijentima i bankama (Musharaka)
Neto prihod od finansiranja ulaganja

Prihodi od nakanda i provizija

Troskovi naknada i provizija

Neto prihodi od naknada i provizija

Neto dobit iz finansijskog poslovanja

Ostali operativni prihodi

Ostali prihodi iz redovnog poslovanja

Opsti i administrativni troskovi

Amortizacija

Rashodi iz redovnog poslovanja

DOBIT / GUBITAK PRIJE REZERVISANJA | POREZA NA DOBIT
Otpustanje rezervisanja

Naplacena otpisana potrazivanja

DOBIT PRIJE POREZA NA DOBIT
Porez na dobit

NETO DOBIT ZA GODINU

OSNOVNA ZARADA PO DIONICI

Notes

Napomene

S

2008

11,151
(3,641)
7,510
3,512
(574)
2,938
(522)
924
402
(8,374)
(816)
(9,190)
1,661
(1,617)
117

160

160

0.27

2007

9.199
(2.420)
6.779
1.909
(436)
1.473
172
333
505
(6.550)
(666)
(7.216)
1.541
(948)
111

704

704

1,19




Balance sheet as at 31 December 2008.
Bilans stanja na dan 31. decembra 2008. godine

ASSETS

Cash and balances with banks

Obligatory reserves with the Central Bank
Placements with banks

Financing of customers

Property, plant and equipment

Fair value investments through profit and loss
Assets available for sale

Other assets

Total assets

LIABILITIES

Due to customers

Due to banks

Borrowings

Other liabilities

Provisions for contingent liabilities and commitments
Total liabilities

SHAREHOLDERS' EQUITY

Share capital

Reserves

Accumulated losses

Total shareholders’ equity

TOTAL LIABILITIES AND SHAREHOLDERS' EQUITY

(all amounts are expressed in thousands of KM, unless otherwise stated/svi iznosi iskazani su u hiljadama KM, ako drugacije nije navedeno)

IMOVINA

Novac i sredstva kod banaka

Obavezna rezerva kod Centralne banke
Plasmani kod drugih banaka

Finansiranje klijenata

Nekretnine i oprema

Ulaganja po fer vrijednosti kroz bilans uspjeha
Imovina raspoloziva za prodaju

Ostala imovina

Ukupno imovina

OBAVEZE

Obaveze prema klijentima

Obaveze prema bankama

Obaveze za primljene pozajmice

Ostale obaveze

Rezervisanja za potencijalne i preuzete obaveze
Ukupno obaveze

VLASNICKA GLAVNICA

Dionicki kapital

Rezerve

Akumulirani gubitak

Ukupna vlasnicka glavnica

UKUPNO OBAVEZE | VLASNICKA GLAVNICA

Notes
Napomene

12
13
14
15
16
17
18
19

20
21
22
23
25

2008

16,549
18,619
44,407

105,168
9,800
525

56

376
195,500

111,929
30,208
134
4,049
980

147,254

50,059
23
(1,882)

48,200

195,500
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2007

7,654
15,010
43,007
80,101

8,934

779

51

1,070
156,606

74,274
29454

4,068
770

108,566

50,059
23
(2,042)

48,040

156,606
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Statements of cash flows for the year ended 31 December 2008.
IzvjeStaj o novcanim tokovima za godinu koja je zavrsila 31. decembra 2008.

(all amounts are expressed in thousands of KM, unless otherwise stated/svi iznosi iskazani su u hiljadama KM, ako drugacije nije navedeno)

Operating Activities

Net profit

Adjustments to reconcile net income to net cash provided by
operating activities:

Depreciation and amortization

Decrease of provisions for possible losses for placements

Net loss on disposal of property, plant and equipment

Fair value adjustment

Changes in operating assets and liabilities:

Net increase in due from Central Bank

Net (increase )/decrease in placements with other banks,

before provisions

Net increase in financing of customers, before impairment losses
Net (increase)/decrease in other assets, before impairment losses
Net (decrease)/increase in due to banks

Net increase in borrowings

Net increase in due to customers

Net increase in other liabilities

NET CASH PROVIDED / (USED IN) BY OPERATING ACTIVITIES

Investing Activities

Net increase in assets available for sale

Net purchase of property and equipment

Proceeds from disposals of property, plant and equipment
Net increase in securities at fair value through profit and loss
NET CASH USED IN INVESTING ACTIVITIES

Financing Activities

Paid-in equity

NET CASH FROM FINANCING ACTIVITIES

NET (DECREASE) / INCREASE IN CASH AND CASH EQUIVALENTS

CASH AND CASH EQUIVALENTS AT THE BEGINNING OF THE PERIOD

CASH AND CASH EQUIVALENTS AT THE END OF THE PERIOD
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Poslovne aktivnosti

Neto dobit

Uskladenje na neto novcana sredstva ostvarena

poslovnim aktivnostima

Amortizacija

Umanjenje rezervisanja za moguce gubitke

Gubitak od prodaje stalnih sredstava

Uskladenje vrijednosti ulaganja po fer vrijednosti kroz bilans uspjeha
Promjene u operativnoj imovini i obavezama:

Neto povecanje obavezne rezerve kod Centralne Banke
Neto (povecanje)/smanjenje plasmana bankama,

prije rezervisanja

Neto povecanje finansiranja klijenata, prije rezervisanja
Neto (povecanje)/smanjenje ostale aktive, prije rezervisanja
Neto (smanjenje)/povecanje depozita od banaka

Neto povecanje posudbi

Neto povecanje obaveza prema klijentima

Neto povecanje ostalih obaveza

NETO NOVAC OSTVAREN U POSLOVNIM AKTIVNOSTIMA

Ulagacke aktivnosti

Neto povecanje imovine raspolozive za prodaju

Neto nabavka nekretnina i opreme

Prihodi od prodaje nekretnina, postrojenja i opreme

Neto povecanje vrijednosnica po fer vrijednosti kroz bilans uspjeha
NETO NOVAC KORISTEN U ULAGACKIM AKTIVNOSTIMA

Finansijske aktivnosti
Uplaceni kapital
NETO NOVAC IZ FINANSIJSKIH AKTIVNOSTI

NETO (SMANJENJE)/POVECANJE NOVCA | NOVCANIH EKVIVALENATA

NOVAC | NOVCANI EKVIVALENTI NA POCETKU PERIODA
NOVAC | NOVCANI EKVIVALENTI NA KRAJU PERIODA

The accompanying notes form an integral part of these financial statements. / Napomene u nastavku €ine sastavni dio finansijskih izvjestaja.

2008

160

816
1,617
16
704

(3,609)

(1,478)
(26,379)
677

754

134
37,655
(19)
11,048

(5)
(1,703)
5

(450)
(2,153)

8,895
7,654
16,549

2007
704

666
948

10
(409)

21,194
(32,815)
(513)
(232)
(9,794)
19,108
2,315
1,182

(6)
(1,803)
(496)
(2,305)

(1,123)
8,777
7,654




Statements of changes in shareholders’ equity for the year ended 31 December 2008.
Izvjestaj o promjenama na vlasnickoj glavnici za godinu koja je zavrsila 31. decembra 2008.

(all amounts are expressed in thousands of KM, unless otherwise stated/svi iznosi iskazani su u hiljadama KM, ako drugacije nije navedeno)

Share capital Reserves Accumulated loss Total

Dionicki kapital Rezerve = Akumulirani gubitak Ukupno

Balance as at 31 December 2006 Stanje na dan 31. decembar 2006. 50.059 23 (2.746) 47.336
Profit for the year Dobitak za godinu - - 704 704
Balance as at 31 December 2007 Stanje na dan 31. decembar 2007. 50.059 23 (2.042) 48.040
Profit for the year Dobitak za godinu - - 160 160
Balance as at 31 December 2008 Stanje na dan 31. decembar 2008. 50,059 23 (1.882) 48.200

The accompanying notes form an integral part of these financial statements. / Napomene u nastavku €ine sastavni dio finansijskih izvjestaja.
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Notes to the financial statements as of 31 December 2008.

1.GENERAL

1.1 Activities

Bosna Bank International d.d., Sarajevo, Trg djece Sarajeva bb, 71000
Sarajevo (the “Bank”) was registered in 2000 and made it first trans-
actions in early 2001.

The main activities of the Bank include the following banking ser-
vices: financing of enterprises and citizens, collection of deposits,
money market activities, foreign currency exchange and other bank-
ing-related activities.

The Bank was founded and operates under Islamic banking princi-
ples that, in their essence, prohibit interest rate income as legitimate
result of its operations.
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Management Board:

Amer Bukvi¢
Vildana Skalji¢

Supervisory Board:

Abdul Aziz Ahmed Al Muhairi
Khaled M.N. Al Aboodi

Aref Ahmed Mohd Al-Kooheji
Dr. Hasan Demirhan

Dr. Sead Kreso

Audit Board:

Dr. Mohammad Omar Zubair
Dr. Adil Ahmad A. Bushnaq
Badaruzzaman Ahmed
Harun Kapetanovi¢

Prof. Dr. Boris Tihi

Shariah Board:

Prof. Dr. Mustafa Ceri¢

Dr. Abdulsattar Abu Ghuddah
Dr. Nizam Al-Yagoobi

Dr. Sukrija Rami¢

Dr. Murad Wilfried Hofmann

Director
Executive Director

Chairman

Deputy Chairman
Member

Member

Member

Chairman

Deputy Chairman
Member

Member

Member

Chairman

Deputy Chairman
Member

Member

Member




Napomene uz finansijske izvjestaje za godinu koja je zavrsila 31. decembra 2008.

1. OPCI PODACI

1.1 Djelatnost

Bosna Bank International d.d., Sarajevo, Trg djece Sarajeva bb, 71000
Sarajevo (“Banka”) osnovana je 2000. godine, a sa radom je zapocela
pocetkom 2001. godine.

Glavna djelatnost Banke ukljucuje pruzanje slijedecih bankarskih
usluga: finansiranje preduzeca i stanovnistva, prikupljanje depozita,
aktivnosti na medubankarskom trzistu, mjenjacke i ostale redovne
bankarske usluge.

Banka je osnovana i posluje po principima islamskog bankarstva,
koje kamatu zabranjuje kao legitiman prihod iz operativnih djelat-
nosti.

NOVE PROSTORIJE BBI U CENTRU
Prostorija za poslovne sastanke

NEW PREMISES OF BBI IN THE CENTER
Business conference room

Uprava Banke:

Amer Bukvic¢
Vildana Skalji¢

Nadzorni odbor:

Abdul Aziz Ahmed Al-Muhairi
Khaled M.N. Al Aboodi

Aref Ahmed Mohd Al-Kooheji
Dr. Hasan Demirhan

Dr. Sead Kreso

Odbor za reviziju:

Dr. Mohammad Omar Zubair
Dr. Adil Ahmad A. Bushnaq
Badaruzzaman Ahmed
Harun Kapetanovic¢

Prof. Dr. Boris Tihi

Serijatski odbor:

Prof. Dr. Mustafa Ceric¢

Dr. Abdulsattar Abu Ghuddah
Dr. Nizam Al-Yagoobi

Dr. Sukrija Rami¢

Dr. Murad Wilfried Hofmann
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Direktor
Izvrsni direktor

Predsjednik

Zamjenik predsjednika
Clan

Clan

Clan

Predsjednik

Zamjenik predsjednika
Clan

Clan

Clan

Predsjednik

Zamjenik predsjednika
Clan

Clan

Clan




Notes to the financial statements as of 31 December 2008.
Napomene uz finansijske izvjestaje za godinu koja je zavrsila 31. decembra 2008.

1. GENERAL (CONTINUED) 1. OPCI PODACI (NASTAVAK)
1.2. Shareholders 1.2. Dionicari
The Bank’s ownership structure is as follows: 31 December/decembar 2008 31 December/decembar 2007 /.. i<\0 <truktura Banke je kako slijedi:
No.of Amount/ No.of Amount/
Shareholders shares/Br. Iznos % shares/Br. Iznos % Dionicari

dionica ‘000 KM dionica ‘000 KM

Islamic Development Bank, Saudi Arabia 269,927 22,755 45.46 269,927 22,755 45.46 Islamic Development Bank, Saudijska Arabija

Abu Dhabi Islamic Bank, United Arab Emirates 161,948 13,652 27.27 161,948 13,652 27.27  Abu DhabiIslamic Bank, Ujedinjeni Arapski Emirati
Dubai Islamic Bank, United Arab Emirates 161,948 13,652 27.27 161,948 13,652 27.27  DubaiIslamic Bank, Ujedinjeni Arapski Emirati
Total 593,823 50,059 100.00 593,823 50,059 100.00 Ukupno
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Izgradnju BBI Centra finansirali su Islamska
banka za razvoj, Islamska banka Dubai, Islamska banka Abu Dabi i Bosna Bank International.

Prozracni prostor vidljiv je i iz perspektive pjesaka prolaznika. Cilj je bio funkcionalno i
vizuelno povezivanje vanjskog i unutarnjeg prostora.

the construction of the BBI Center was financed
by the Islamic Development Bank, Dubai Islamic Bank, Abu Dhabi Islamic Bank and Bosna Bank
International.

Translucent space visible from outside by the pedestrians passing by. The goal was to connect
external and internal space functionally and visually.
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Notes to the financial statements as of 31 December 2008.

2. ADOPTION OF NEW

Share-based Payment

Annual periods begin-

Employee Benefits
- Amendments resulting from

Annual periods begin-

IFRS2 |- Amendment relating to vest- | ning on or after 1 Janu-
AND REVISED STANDARDS ing conditions and cancellations| ary 2009
Business Combinations Annual periods begin-
2.1 Standards and Interpretations IFRS 3 |- Comprehensive revision on ap-{ ning on or after 1 July|
ff ti - t — plying the acquisition method | 2009
erfectivesrctireRtpeno Non-current Assets Held for Sale
and Discontinued Operations | Annual periods begin-
Eight Interpretations issued by the International Financial Reporting IFRS5 |- Amendments resulting from | ning on or after 1 July]
Interpretations Committee are effective for the current period. These May 2008 Annual Improve- 2009
are: IFRIC 7 “Applying the Restatement Approach under IAS 29, Finan- ments to IFRSs
cial Reporting in Hyperinflationary Economies”; IFRIC 8 “Scope of IFRS Annual periods begin-
2”; IFRIC 9 “Reassessment of Embedded Derivatives”; and IFRIC 10 IFRS8 | Operating Segments ning on or after 1 Janu-
“Interim Financial Reporting and Impairment’, IFRIC 11 “IFRS 2: Group ary 2009
znd.Trgasury Sha]rce TransactLons”— effeRc(t:lve icsw aFCOL(J:ntIng penods e e e ot
eginning OP O;fa te.r 1fMarc 2007, IFRI .15 ber\{lce. once55|ofn Ar1— P Annual periods begin-
;angemezr:)tég— eIFReICCtI;/Z lllc:;ﬁ;ou?rt]m%pe.no > ;gtlrlnnlggBon %r aAter IAS 1 - Comprehensive revision ning on or after 1 Janu-
apgary L . = lls |m|t.on cllils rwe . SIS t, sset including requiring a statement | ary 2009
Minimum Funding Requirements and their Interaction” - effective for of comprehensive income
accounting periods beginning on or after 1 January 2008 and IFRIC 13 - - -
" B - . . Presentation of Financial State-
‘Customer Loyalty Programmes” - effective for accounting periods be-
ginning on or after 1 July 2008. The adoption of these Interpretations il ! Annual periods begin-
. : - L - Amendments relating to -
has not led to any changes in the Bank’s accounting policies. IAS 1 . ; ning on or after 1 Janu-
disclosure of puttable instru-
s .. ary 2009
ments and obligations arising
2.2 Standards and Interpretations in issue on liquidation
not yet effective Presentation of Financial State- . .
ments Annual periods begin-
IAS 1 - Amendments resulting from | ning on or after 1 Janu-
At the date of authorisation of these financial statements, the follow- May 2008 Annual Improve- ary 2009
ing Standards and Interpretations were in issue but not yet effective: ments to IFRSs
Cost of an Investment in a Sub- | Annual periods begin-| prertg’ Plar;t — :Etgwpfment Annual periods begin-
IFRS 1 | sidiary, Jointly controlled entity | ning on or after 1 Janu- IAS 16 | /\Mmenaments resuiting from ning on or after 1 Janu-

or associate ary 2009

May 2008 Annual Improve-
ments to IFRSs

ary 2009

IAS 19 N2008 AT AU B rove- g:ngzgggorafteﬂ Janu-
ments to IFRSs Y
Government Grants and Disclo-
sure of Government Assistance | Annual periods begin-|
IAS 20 |- Amendments resulting from | ning on or after 1 Janu-
May 2008 Annual Improve- ary 2009
ments to IFRSs
Borrowing costs relat-
e T T ing to qyalifying assets|
; . for which the com-
IAS 23 |- Comprehensive revision to
pricver . = mencement date fo
prohibit immediate expensing i
capitalisation is on or
after 1 January 2009
BomeingSos . Annual periods begin-|
IAS23 | AEnd mentesaEoNom ning on or after 1 Janu-
May 2008 Annual Improve- ary 2009
ments to IFRSs
Consolidated and Separate
Financial Statements Annual periods begin-|
IAS 27 |- Consequential amendments | ning on or after 1 July|
arising from amendments to 2009
IFRS 3
Consolidated and Separate
Financial Statements Annual periods begin-
IAS27 |- Amendment relating to cost | ning on or after 1 Janu-
of an investment on first-time | ary 20009.
adoption
Consolidated and Separate
Financial Statements Annual periods begin-|
IAS27 |- Amendments resulting from | ning on or after 1 Janu-

May 2008 Annual Improve-
ments to IFRSs

ary 2009
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Napomene uz finansijske izvjestaje za godinu koja je zavrsila 31. decembra 2008.

2. USVAJANJE NOVIH | REVIDIRANIH
STANDARDA

2.1. Standardi i tumacenja na snazi u
tekucem periodu

Osam tumacenja

izdatih od strane Odbora za tumacenje

medunarodnih ra¢unovodstvenih standarda su efektivni za tekuci
period. To su: IFRIC 7: “Primjena pristupa izmjenama po MRS-u 29,
Finansijsko izvjestavanje u hiperinflatornim ekonomijama’, IFRIC 8:
“Djelokrug MSFI 2’ IFRIC 9 "Ponovna procjena ugradenih deriva-
tiva” i IFRIC 10: “Finansijsko izvjeStavanje za periode tokom godine
i umanjenja’, IFRIC 11 "MSFI 2 Transakcije grupnih i vlastitih dionica”
- na snazi za obracunske periode koji pocinju 1. marta 2007. godine
ili nakon toga, IFRIC 12: "Ugovori o uslugama koncesije” - na snazi za
obracunske periode koji pocinju 1. januara 2008. godine, IFRIC 14:
MRS 19 - "Ogranicenja imovine od definiranih primanja, minimalnih
zahtjeva za sredstva i njihova interakcija” - na snazi za obracunske
periode koji pocinju 1. januara 2008. godine ili nakon toga i IFRIC 13:
"Programi lojalnosti kupaca” - na snazi za obracunske periode koji
pocinju 1.jula 2008. godine ili nakon toga. Usvajanje ovih tumacenja
nije dovelo do promjena u racunovodstvenim politikama Banke.

2.2 Standardi i tumacenja koji su objavljeni, a
nisu jo$ u upotrebi

Na dan izdavanja ovih finansijskih izvjestaja, sljedeci standardi i
tumacenja standarda su objavljeni i nisu jos u upotrebi:

Isplata po osnovu dionica

Periodi koji pocinju

Nekretnine, postrojenja i
oprema

Periodi koji pocinju

MSFI 1

Trosak ulaganja u podruznice,
udruzenih ulaganja i povezana
lica

Periodi koji pocinju
1. januara 2009. ili
nakon toga

MSFI2 | -izmjene koje se ticu uslova 1.januara 20009. ili

sticanja prava i otkazivanje nakon toga

Poslovne kombinacije Periodi koji pocinju
MSFI3 |- sveobuhvatna revizija 1.jula 2009. ili nakon

primjene metoda kupovine toga

Stalna sredstva namijenjena

prodaji i prestanak poslovanja | Periodi koji pocinju
MSFI5 | -izmjene nastale kao rezultat 1.jula 2009. ili nakon

godisnjih poboljsavanja-maj |toga

2008. godine

Periodi koji pocinju
MSFI8 | Operativni segmenti 1. januara 20009. ili
nakon toga

Prezentacija finansijskih

izvjestaja Periodi koji pocinju
MRS 1 - sveobuhvatna revizija koja 1.januara 20009. ili

sadrzi zahtjev za izvjestaj o nakon toga

sveobuhvatnom prihodu

Prezentacija finansijskih

l—Zi\z/Jrii?: koje se ti¢u objavlji- elodikolsoc
MRS 1 e J€ S€. JaVIE 11 januara 2009. ili

vanja povrativih instrumenata

- - nakon toga

i obaveza nastalih po osnovu

likvidacije

Prezentacija finansijskih

izvjestaja Periodi koji pocinju
MRS 1 -izmjene nastale kao rezultat 1.januara 2009. ili

godisnjih poboljsavanja - maj
2008. godine

nakon toga

MRS 16 | -izmjene nastale kao rezultat | 1.januara 2009. ili
godisnjih poboljsavanja - maj | nakon toga
2008. godine
P.rima.mja ZECOSIEni: Periodi koji pocinju
MRs 19 | ~iZmiene nastale kao rezultat |, oo o %009,
godisnjih poboljsavanja - maj e
2008. godine 9
Racunovodstveno obuh-
vatanje drzavnih donacija i Periodi koji|pocinju
MRs 20 | OPjavliivanje drzavne pomoci | "o 00 i
- izmjene nastale kao rezultat e e
godisnjih poboljsavanja - maj 9
2008. godine
Troskovi posudivanja
P - koji se odnose na
erieaerlien kvalifikovana sred-
- sveobuhvatna revizija s cijem . o
MRS 23 . .| stva za koje pocetni
zabrane trenutnog priznavanja d eI lanitalizacile
TS je 1.januar 2009.
nakon toga
ng;k'z:ep:;:tjgelclfao rezultat TR TR
MRS 23 yes o . .| januara 20009. ili nakon
godisnjih poboljsavanja - maj ——
2008. godine 9
Konsolidovani i odvojeni finan- Periodikoji potinju
MRs 27 | SUski izvjestaji 1. jula 2009. ili nakon

- naknadne izmjene proistekle
izizmjena u MSFI 3

toga
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Notes to the financial statements as of 31 December 2008.

2. ADOPTION OF NEW AND REVISED STAN Impairment of Assets Annual periods begin- Financial Instruments: Recogni-
- Amendments resulting from - tion and Measurement Annual periods begin-
DARDS (CONTI NU ED) o May 2008 Annual Improve- gllngzgggor ——— IAS39 |- Amendments resulting from | ning on or after 1 Janu-
ments to IFRSs L May 2008 Annual Improve- ary 2009
Intangible Assets p i ments to IFRSs
. S . Annual periods begin- - - - -
2.2 Standards and Interpretations in issue AS38 | AmEndments EsuItNG oM | ring on o after 1 Januf Financial Instruments: RECogni | 1 periods begin-
not yet effective (contlnued) ments to IFRSs ary2009 1AS39 — Amendments for eligible ;gggg en oraftect
Financial Instruments: Recogni- hedged items
Investments in Associates ; ; f
~ Consequential amendments | Annual periods begin- tion and Measuremept Apnual periods begin- Investment Property. AT ST
IAS28 | arising from amendments to ning on or after 1 July IAS39 |- Amendments resulting from | ning on or after 1 Janu- AS40 |° Amendments resulting from Ay e e
9
IFRS 3 2009 May 2008 Annual Improve- ary 2009 May 2008 Annual Improve- ary 2009
ments to IFRSs ments to IFRSs
Investments in Associates A I iods begin- Financial Instruments: Recogni- . . Agriculture . .
1AS 28 - Amendments resulting from nnud perl;) 51 Jegln tion and Measurement A.nnual ERE e - Amendments resulting from A.nnual eIk
May 2008 Annual Improve- ning on or after 1 Janu- IAS 39 . ning on or after 1 July| IAS 41 ning on or after 1 Janu-|
- Amendments for eligible May 2008 Annual Improve-
MENET0 1FRSS s hedged items 2009 ments to IFRSs ary 2009
Financial Reporting in Hyperin- | t t P t ) . Annual periods begin-
flationary Ec%nomiges A5 Annual periods begin- _nves e OBEk Annual periods begin- Agreements for the Construc- - P f 9 |
. ) Amendments resulting from ) IFRIC15 | . ning on or after 1 Janu
IAS29 |- Amendments resulting from | ning on or after 1 Janu- IAS 40 May 2008 A N ) ning on or after 1 Janu- tion of Real Estate arv 2009
May 2008 Annual Improve- ary 2009 ay. nnlialimprove ary 2009 y
ments to IFRSs ments to IFRSs : .| Annual periods begin-
Hedges in a Net Investmentina| . P
Agriculture o - IFRIC 16 e — ning on or after 1 Oc
Interests in Joint Ventures Annual periods begin- AS 41 - Amendments resulting from nnua perlg s1 Jegln— tober 2008
- Consequential amendments - } 0ing.on.oralter 1 antly T Annual periods begin-
Lot arising from amendments to 761 T O i 1 May 2008 Annual Improve ary 2009 Distribution of Non-cash Assets | . P 9
IFRS 3 2009 ments to IFRSs IFRIC 17 0 Owners ning on or after 1 July
Interests in Joint Ventures Agreements for the Construc Annual periods begin- 2009
Annual periods begin-| = i i
IAS 31 - Amendments resulting from ning on zr after 1 Jagnu— e tion of Real Estate nlngzgongor after-tJanu The directors anticipate that all of the above Standards and Interpre-
May 2008 Annual Improve- ary 2009 ary . ‘ tations will be adopted in the Bank’s financial statements for the pe-
ments to IFRSs Hedges ina Net Investment in a Annual periods begin{  riod commencing on 1 January 2009 and that the adoption of those
vl e s YR S IFRIC 16 Eoreign.operations ning on or after 1 Ocy  Standards and Interpretations will have no material impact on the
tion Annual periods begin- tober 2008 financial statements of the Bank in the period of initial application.
IAS32 |- Amendments relating to put- | ning on or after 1 Janu- ——— o — Annual periods begin-
table instruments and obliga- | ary 2009 istribution of Non-cash Assets | .
tions arising on liquidation y BRI to Owners g(l)rz)ggon grafteriHaly
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Napomene uz finansijske izvjestaje za godinu koja je zavrsila 31. decembra 2008.

2. USVAJANJE NOVIH | REVIDIRANIH
STANDARDA (NASTAVAK)

2.2 Standardi i tumacenja koji su objavljeni
a nisu jos$ u upotrebi (Nastavak)

Udjeli u zajedni¢kim poduh-
vatima

Periodi koji pocinju

MRS 27

Konsolidovani i odvojeni finan-
sijski izvjestaji

-izmjena koja se odnosi na trosak
investiranja kod prve primjene MSFI

Periodi koji pocinju 1.
januara 20009. ili nakon
toga

MRS 27

Konsolidovani i odvojeni
finansijski izvjestaji - izmjene
nastale kao rezultat godisnjih
poboljsavanja - maj 2008.
godine

Periodi koji pocinju 1.
januara 20009. ili nakon
toga

MRS 28

Ulaganja u pridruzena lica
- naknadne izmjene proistekle
izizmjena u MSFI 3

Periodi koji pocinju
1. jula 2009. ili nakon
toga

e Periodi koji poinju 1.
MRsao | lZmienenastalekaorezultat o o5 560 inakon
godisnjih poboljsavanja - maj —
2008. godine 9
f)IOZI:TC\)"::err:\v/ari:\z;]tale kao rezultat T
IAS 41 uen craon ~ | 1. jula 2009. ili nakon
godisnjih poboljsavanja - maj —
2008. godine 9
Periodi koji pocinju 1.
IFRIC 15 | Ugovori o izgradnji nekretnina | januara 2009. ili nakon
toga
.. . Periodi koji pocinju
IFRIC 16 | ed2ing kod operacijasaneto | ;"\ 125008, il
stranim ulaganjima o
Raspodjela nemonetarne imov- e
IFRIC 17 | hasPodseia 1. jula 2009. ili nakon
ine Vlasnicima -

MRS 28

Ulaganja u pridruzena lica

- Izmjene nastale kao rezultat
godisnjih poboljsavanja - maj
2008. godine

Periodi koji pocinju 1.
januara 20009. ili nakon
toga

MRS 29

Finansijsko izvjeStavanje u hip-
erinflatornim ekonomijama

- Izmjene nastale kao rezultat
godisnjih poboljsavanja - maj
2008. godine

Periodi koji pocinju 1.
januara 2009. ili nakon
toga

MRS 31 — - 1. jula 2009. ili nakon

- naknadne izmjene proistekle -

izizmjena u MSFI 3 9

Udjeli u zajedni¢kim poduh-

vatima Periodi koji pocinju 1.
MRS 31 | - Izmjene nastale kao rezultat | januara 20009. ili nakon

godisnjih poboljsavanja-maj | toga

2008. godine

Finansijski instrumenti: Prezen-

tacija I

- . - . Periodi koji pocinju 1.

MRS 32 IZmjene koJ.e .se.tlcu Ghiavii januara 2009. ili nakon

vanja povrativih instrumenata

. - toga

i obaveza nastalih po osnovu

likvidacije

i st o | e
MRS 36 en —EOR " | januara 2009. ili nakon

godisnjih poboljsavanja - maj —

2008. godine 9

Nematerijalna imovina e ——

- Izmjene nastale kao rezultat EaLiadCioji-pacinill.
MRS 38 S = - .| januara 2009. ili nakon

godisnjih poboljsavanja - maj e

2008. godine 9

Finansijski instrumenti: Prizna-

vanje i mjerenje Periodi koji pocinju
MRS 39 | - Izmjene nastale kao rezultat | 1. jula 2009. ili nakon

godisnjih poboljsavanja - maj | toga

2008. godine

Finansijski instrumenti: Prizna- —

vanie i mierenie Periodi koji pocinju
MRS 39 Je 1 myereny 1.jula 2009. ili nakon

- Izmjene za odgovarajuce
hedZing stavke

toga

Uprava Banke predvida da ce svi prethodno navedeni standardi i
tumacenja biti usvojeni u finansijskim izvjestajima Banke za period
koji pocinje 1. januara 2009. i da usvajanje spomenutih standarda i
tumacenja u budu¢im periodima nece znacajno uticati na finansijske
izvjestaje Banke.
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Notes to the financial statements as of 31 December 2008.

3. Basis of presentation and summary
of accounting policies

Basic of presentation

As required by local legislation, the Bank prepares financial statements
in accordance with International Financial Reporting Standards (IFRSs)
as published by the International Accounting Standards Board and as
modified by the regulatory requirements prescribed by the Banking
Agency of Federation of Bosnia and Herzegovina (the FBA) with respect
to the calculation of provision for impairment of financial instruments.

Management of the Bank believes that provisions made under IFRSs
as modified by the regulatory requirements prescribed by the Bank-
ing Agency of Federation of Bosnia and Herzegovina are not signifi-
cantly different from provisions that would be made under IFRSs.

International Financial Reporting Standards as published by the Interna-
tional Accounting Standards Board issued on 31 March 2004 have been
officially translated and adopted in Bosnia and Herzegovina. Amend-
ments and changes to standards issued after that date have not been
officially translated. As stated in Note 2, the Bank has adopted all of the
new and revised Standards and Interpretations issued by the Interna-
tional Accounting Standards Board (the IASB) and the International Fi-
nancial Reporting Interpretations Committee (the IFRIC) of the IASB that
are relevant to its operations and effective for annual reporting periods
beginning on 1 January 2008. Management believes that such adoption
has no material impact on these financial statements being prepared in
accordance with the regulations in force in Bosnia and Herzegovina.

The Bank maintains its accounting records and prepares its statutory
accounts in accordance with the commercial, banking and fiscal reg-
ulations prevailing in Bosnia and Herzegovina. The country’s official
currency is Konvertibilna Marka (“KM”), which is officially pegged to
the euro (“EUR”) (KM 1.95583 =EUR 1).
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The presentation of financial statements in conformity with Interna-
tional Financial Reporting Standards requires management to make
estimates and assumptions that affect the reported amounts of as-
sets and liabilities and disclosure of contingent assets and liabilities
at the date of the financial statements and their reported amounts
of revenues and expenses during the reporting period. Actual results
may differ from those estimates. Revenues and expenses are record-
ed in the period in which they are earned or incurred.

The accompanying financial statements have been prepared on a
going concern basis, which assumes but it is not limited to the con-
tinued financial support of its shareholders.

Definitions

The following terms (Islamic financial instruments) are used in the finan-
cial statements with the meaning specified:

Murabaha

An agreement whereby the Bank sells to a customer a commodity or
asset, which the Bank has purchased and acquired based on a prom-
ise received from the customer to buy the item purchased according
to specific terms and conditions. The selling price comprises the cost
of the commodity and an agreed profit margin.

Musharaka

An agreement between the Bank and a customer to contribute to a cer-
tain investment enterprise, whether existing or new, or the ownership of a
certain property either permanently or according to a diminishing arrange-
ment ending up with the acquisition by the customer of the full ownership.
The profit is shared as per the agreement set between both parties while
the loss is shared in proportion to their shares of capital in the enterprise.

Wakala

An agreement whereby one party provides a certain sum of money to an
agent, who invests it according to specific conditions in return for a certain
fee (a lump sum of money or a percentage of the amount invested). The

agent is obliged to return the invested amount in case of default, negli-
gence or violation of any of the terms and conditions of the Wakala.

Revenue recognition

Murabaha
Income is recognized over the period of the contract using the effec-
tive yield method.

Musharaka

Income is accounted for on the basis of the reducing balance on a
time-apportioned basis that reflects the effective yield on the as-
set. According to Islamic principles, funds on customers’ current and
term accounts may be used as one of the sources for Musharaka and
expenses of the Bank relating to customer accounts are recognized
as costs of investments to Musharaka.

Foreign currency translation

Transactions in currencies other than Bosnia and Herzegovina KM are
initially recorded at the rates of exchange prevailing on the dates of the
transactions. Monetary assets and liabilities are translated at the rates
prevailing on the balance sheet date. Non-monetary items carried at fair
value that are denominated in foreign currencies are retranslated at the
rates prevailing on the date when the fair value was determined. Non-
monetary items that are measured in terms of historical cost in a foreign
currency are not retranslated. Profits and losses arising on translation
are included in the statement of income for the period.

The Bank values its assets and liabilities by middle rate of Central Bank of
Bosnia and Herzegovina valid at the date of balance sheet. The principal
rates of exchange set forth by the Central Bank and used in the prepara-
tion of the Bank's balance sheet at the reporting dates were as follows:

31 December 2008
USD 1 =KM 1.387810
31 December 2007

USD 1 =KM 1.331221

EUR1=KM 1.95583

EUR1=KM 1.95583




Napomene uz finansijske izvjestaje za godinu koja je zavrsila 31. decembra 2008.

3. Temelj za prezentiranje i sazetak
racunovodstvenih politika

Temelj za prezentaciju

U skladu s lokalnim propisima, Banka priprema ove finansijske
izvjestaje u skladu s Medunarodnim standardima finansijskog
izvjestavanja (“MSFI) koje je objavio Odbor za medunarodne
racunovodstvene standarde, prilagodenim u skladu sa regulatornim
zahtjevima Agencije za bankarstvo Federacije Bosne i Hercegovine
(FBA), a vezano za obracun rezervacija za umanjenje vrijednosti finan-
sijskih instrumenata.

Uprava banke vjeruje da rezervacije obracunate prema MSFI
prilagodenim u skladu s regulatornim zahtjevima Agencije za
bankarstvo Federacije Bosne i Hercegovine znacajno ne odstupaju
od rezervacija koje bi bile napravljene u skladu s MSFI.

Medunarodni standardi finansijskog izvjestavanja (“MSFI") koje je ob-
javio Odbor za medunarodne racunovodstvene standarde 31. marta
2004. godine su sluzbeno prevedeni i prihvaceni u Bosnii Hercegovini.
Izmjene i dopune standarda nakon toga nisu bili sluzbeno prevedeni.
Kako je navedeno u Napomeni 2 Banka je usvojila sve nove i izmijen-
jene standarde i tumacenja izdane od strane Odbora za Medunarodne
racunovodstvene standarde i Komiteta za tumacenje medunarodnog
finansijskog izvjestavanja koji su relevantni za poslovanje Banke i koji
su na snazi za izvjestajne periode koji su poceli 1. januara 2008. go-
dine ili kasnije. Uprava vjeruje da ta ¢injenica nema materijalan utjecaj
na prikazane finansijske izvjestaje koji su pripremljeni u skladu sa
pravnom regulativom u Bosni i Hercegovini.

Banka evidentira racunovodstvene promjene i iskazuje svoje izvjestaje
u skladu sa bankarskim, privrednim i fiskalnim propisima Bosne i Her-
cegovine. Sluzbena valuta zemlje je Konvertibilna Marka (“KM"), koja
je sluzbeno vezana za EURO (“EUR") (1,95583 KM = 1 EUR).

Prezentiranje finansijskih izvjestaja u skladu s Medunarodnim stan-
dardima finansijskog izvjestavanja zahtijeva od Uprave stvaranje
procjena i pretpostavki koje se odrazavaju na prezentiranu ak-
tivu i pasivu, te objavljivanje nepredvidene imovine i obaveza na
dan finansijskog izvjestaja i utvrdene iznose prihoda i rashoda za
izvjestajno razdoblje. Stvarni rezultati mogu se razlikovati od tih
procjena. Prihodi i troSkovi su evidentirani u periodu u kojem su
zaradeni ili nastali.

Finansijski izvjestaji su pripremljeni pod pretpostavkom neograni-
cenosti poslovanja, sto podrazumjeva, ali nije ograni¢eno na stalnu
finansijsku podrsku dionicara.

Definicije

Pojmovi Islamskog bankarstva koristeni u finansijskim izvjestajima
imaju znacenje kako slijedi:

Murabaha

Ovim ugovornim odnosom Banka prodaje robu ili neku drugu imovinu,
koju je prethodno kupila od partnera uz unaprijed ugovorene specificne
uslove. Prodajna cijena ukljucuje trosak nabave i dogovoreni profit.

Musharaka

Ovim ugovornim odnosom Banka i njen partner, ortak, ulazu sred-
stva u postojedi ili novi projekat, ili vlasnistvo nad odredenom imovi-
nom, bilo stalno ili privremeno koje ¢e na kraju u potpunosti prijeci
na partnera. Ostvareni profit se dijeli prema ugovoru, a gubitak se
dijeli u skladu sa relativnim iznosom udjela u projektu.

Wakala
Ugovorni odnos izmedu dvije strane gdje jedna od strana osigurava
odredena sredstva agentu, koji ta sredstva ulaze u skladu s odred-
bama ugovora uz naknadu (koja se odreduje kao fiksan iznos ili pos-
totak od iznosa ulaganja). Agent je obavezan odmah izvrsiti povrat
sredstava u slucaju nepridrzavanja ugovornih obaveza, nemara ili
drugog oblika krsenja odredbi ugovora.

Priznavanje prihoda

Murabaha
Prihod se priznaje tokom vremena trajanja ugovora uzmajudi u obzir
efektivnu stopu prihoda.

Musharaka

Prihod se obra¢unava upotrebom metode efektivne stope prihoda
na opadajudi iznos glavnice. U skladu s principima Islamskog ban-
karstva, sredstva koja klijent drzi na teku¢im i depozitnim racunima
kod Banke mogu se koristiti kao jedan od izvora finansiranja Mush-
araka projekata, a troskovi vezani uz te depozitne rac¢une se prika-
zuju kao troskovi Musharaka transakcija.

Preracunavanje stranih valuta

Poslovni dogadaiji koji nisu u konvertibilnim markama (KM) pocetno se
knjize prera¢unavanjem po vaze¢em kursu na datum transakcije. Fi-
nansijska imovina i obaveze iskazani u stranim valutama ponovno se
preracunavaju na datum bilansa stanja primjenom vazeceg kursa na
taj dan. Nenovcane stavke u stranoj valuti iskazane po fer vrijednosti
preracunavaju se primjenom valutnog kursa vazeceg na datum procjene
fer vrijednosti. Nenovéane stavke u stranoj valuti iskazane po historijskom
trosku se ne preracunavaju ponovno na dan bilansa. Dobici i gubici
proizasli iz promjena u kursevima valuta ukljucuju se u bilans uspjeha.

Banka vrednuje imovinu i obaveze po srednjem kursu Centralne
Banke Bosne i Hercegovine na dan bilansa stanja. Kursevi valuta
odredeni od strane Centrane Banke koji su koristeni u izradi bilansa
stanja Banke na dan izvjestavanja su sljedeci:

31. decembar 2008.
USD1 =1,387810 KM
31. decembar 2007.
USD1 =1,331221 KM

1 EUR=1,95583 KM

1 EUR =1,95583 KM
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Notes to the financial statements as of 31 December 2008.

3. Basis of presentation and summary
of accounting policies (continued)

Net income from financing (Musharaka)

Net income from financing represents Bank’s share in income from
investments made by its clients from funds financed to them by the
Bank, net of cost of attracting the funds used for investments.

According to the Shariah laws, the Bank is not allowed to have inter-
est rate income. Any interest rates earned are allocated to charity on
a yearly basis.

Fee and commission income and expenses

Fees and commissions consist mainly of fees earned on domestic
and foreign payment transactions, and fees for financing and other
instruments issued by the Bank. Fees for payment transactions are
recognized in the period when services are rendered.

Financing of customer’s origination fees, after approval and draw-
down of funds, are deferred (together with related direct costs) and
recognized as an adjustment to the effective yield of the financing
over its life.

Placements with other banks (Murabaha)

Murabaha deals are investments into commercial commodity purchased
under agreement to resell, which are recorded as placements with other
banks. The difference between sell and repurchase price is treated as re-
turn rate on investments and accrued over the life of repurchase agree-
ments using the effective yield method. These investments are classified

-
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as originated financial instruments and are carried at amortized cost.

All regular way purchases and sales of investments are recognized
at trade date, which is the date that the Bank commits to purchase
or to sell assets.

Financial assets and liabilities

Financial assets and liabilities are recognized and derecognized on
a trade date where the purchase or sale of an investment is under a
contract whose terms require delivery of the instrument within the
timeframe established by the market concerned.

Financial assets are classified into the following specified catego-
ries: financial assets as ‘at fair value through profit or loss’ (FVTPL),
‘available-for-sale’ (AFS) financial assets and ‘financing and receiv-
ables’ The classification depends on the nature and purpose of the
financial assets and is determined at the time of initial recognition.

Financial assets at FVTPL

The Bank classifies a financial asset as at FVTPL where the financial
asset is either held for trading or it is designated as at FVTPL.
A financial asset is classified as held for trading if:

it has been acquired principally for the purpose of selling in the
near future; or

it is a part of an identified portfolio of financial instruments that
the Bank manages together and has a recent actual pattern of short-
term profit-taking; or

itis a derivative that is not designated and effective as a hedging
instrument.
A financial asset other than a financial asset held for trading may be
designated as at FVTPL upon initial recognition if:

such designation eliminates or significantly reduces a measure-
ment or recognition inconsistency that would otherwise arise; or

- the financial asset forms part of a group of financial assets or fi-
nancial liabilities or both, which is managed and its performance is
evaluated on a fair value basis, in accordance with the Bank’s docu-
mented risk management or investment strategy, and information
about the grouping is provided internally on that basis; or

- itforms part of a contract containing one or more embedded de-
rivatives, and IAS 39 permits the entire combined contract (asset or
liability) to be designated as at FVTPL.

Financial assets at FVTPL are stated at fair value, with any resultant
gain or loss recognized in profit or loss. The net gain or loss recog-
nized in profit or loss incorporates any dividend or profit margin
earned on the financial asset.

The fair values of financial assets and financial liabilities are deter-
mined as follows:

the fair value of financial assets and financial liabilities with stan-
dard terms and conditions and traded on active liquid markets are
determined with reference to quoted market prices;

the fair value of other financial assets and financial liabilities (exclud-
ing derivative instruments) are determined in accordance with gener-
ally accepted pricing models based on discounted cash flow analysis
using prices from observable current market transactions; and
« the fair value of derivative instruments, are calculated using
quoted prices. Where such prices are not available use is made of
discounted cash flow analysis using the applicable yield curve for
the duration of the instruments for non-optional derivatives, and op-
tion pricing models for optional derivatives.

AFS financial assets

Listed shares and listed redeemable notes held by the Bank that are
traded in an active market are classified as being AFS and are stated at
fair value. Fair value is determined in the manner described in the previ-
ous paragraph. Gains and losses arising from changes in fair value are
recognized directly in equity in the investments revaluation reserve




Napomene uz finansijske izvjestaje za godinu koja je zavrsila 31. decembra 2008.

3. Temelj za prezentiranje i sazetak
racunovodstvenih politika (nastavak)

Neto prihod od finansiranja (Musharaka)

Neto prihod od finansiranja predstavlja udio Banke u prihodima koji
su generisani investiranjem sredstava klijenata koje je Banka dala na
raspolaganje nakon odbitka troskova vezanih za prikupljanje sred-
stava koja su investirana.

Po Serijatskim zakonima, Banka ne smije ostvarivati prihod od kamate.
Ovako ostvaren prihod se godisnje izdvaja u dobrotvorne svrhe.

Prihodi i troskovi od naknada i provizija

Naknade i provizije se sastoje uglavhom od naknada zaradenih na
domadim i inostranim platnim transakcijama i naknada za finan-
siranje i drugih instrumenata izdatih od strane Banke. Naknade za
platne transakcije su priznate u periodu u kojem je usluga pruzena.

Naknade za odobrenje finansiranja se nakon odobrenja i povlacenja
sredstava odgadaju (zajedno s povezanim direktnim troskovima
odobrenja) i priznaju kao uskladenje efektivnog prinosa na finansir-
anje tokom perioda finansiranja..

Plasmani drugim bankama (Murabaha)

Murabaha poslovi su investicije u kupo-prodaju trgovacke robe
koja se priznaje kao plasmani sa drugim Bankama. Razlika izmedu
kupovne i prodajne cijene se smatra stopom povrata na investicije i
obracunava se tokom trajanja kupo-prodajnog ugovora koristeci se
primjenom metode stvarnog prinosa. Ove investicije se klasifikuju
kao finansijski instrumenti i iskazuju se po amortizovanom trosku.

Sve druge kupovine i prodaje investicija se priznaju na dan trgovine,
dan kad se Banka obavezala da kupi ili proda sredstva.

Finansijska imovina i obaveze

Sva finansijska imovina i sve finansijske obaveze priznaju se, odnos-
no prestaju se priznavati na datum trgovanja kad je kupoprodaja
finansijskog sredstva ili finansijske obaveze definirana ugovorenim
datumom isporuke finansijskog sredstva u rokovima utvrdenima
prema konvencijama na predmetnom trzistu.

Finansijska imovina i finansijske obaveze svrstane su u:“iskazane po
fer vrijednosti kroz bilans uspjeha’; “raspolozive za prodaju” ili “finan-
siranje klijenata”. Osnovna razlika medu spomenutim kategorijama
je u pristupu mjerenja finansijske imovine i priznavanja fer vrijed-
nosti u finansijskim izvjestajima.

Finansijska imovina iskazana po fer vrijednosti kroz bilans uspjeha

Banka sredstvo klasificira kao finansijsko sredstvo iskazano po fer vr-
ijjednosti kroz bilans uspjeha, kada se sredstvo drzi kao “namijenjeno
za trgovanje”ili je odredeno kao finansijsko sredstvo iskazano po fer
vrijednosti kroz bilans uspjeha.

Finansijsko sredstvo je klasifikovano kao “namijenjeno za trgovanje”ako:
-« je nabavljeno s ciljem prodaje u bliskoj buduénosti; ili

- je dio identificiranog portfelja finansijskih instrumenata koje ban-
ka drzi zajedno, i koji se ponasa po Sablonu kratkoro¢ne zarade; ili

- je sredstvo derivativni instrument koji nije okarakterisan kao
efektivni hedzing instrument.

Finasijsko sredstvo moze biti priznato kao finansijsko sredstvo iska-
zano po fer vrijednosti iako nije “namijenjeno za trgovanje” ako:

- takva klasifikacija eliminiSe ili znacajno reducira nekonzistent-
nost mjerenja i priznavanja koja bi inace nastala; ili

- je finansijsko sredstvo dio grupe finansijskih sredstava ili obaveza,
Ciji je ucinak mjeren na bazi fer vrijednosti, u skladu s dokumentovanim
upravljanjem rizika Banke ili njenom investicijskom strategijom, i infor-
macijama oko internog grupisanja sredstava na toj osnovi; ili

« je dio ugovora koji sadrzi jedan ili viSe ugradenih derivativa, a
prema MRS 39 koji kaze da svi elementi ovakvog kombinovanog
ugovora mogu biti okvalifikovani kao finansijsko sredstvo iskazano

po fer vrijednosti kroz bilans uspjeha.

Finasijsko sredstvo priznato kao finansijsko sredstvo iskazano po fer
vrijednosti prikazuje se prema fer vrijednosti, sa rezultantnom dobiti
ili gubitkom prikazanom u bilansu uspjeha. Neto dobit ili gubitak
priznat u bilansu uspjeha treba da sadrzi bilo kakvu dividendu ili pri-
nos koji se odnosi na ta sredstva.

Fer vrijednost finansijskog sredstva ili obaveze odreduje se na
slijededi nacin:

+  Fer vrijednost finansijskog sredstva ili obaveze po standardnim
terminima i uslovima trgovanja na aktivnim, likvidnim trzistima je
determinisana u odnosu na kvotirane trzisne cijene;

+ Fervrijednostostalih finansijskih sredstavailiobaveza (iskljucujuci
izvedeneinstrumente) se odreduje u skladu s generalno prihvacenim
cijenovnim modelima koji se baziraju na analizi diskontovanja priliva
novca i transparentnim cijenama na teku¢em trzistu; i

« Fer vrijednost izvedenih instrumenata, se racuna pomocu koti-
ranih cijena. Gdje takva cijena nije dostupna, koristi se analiza dis-
kontovanja priliva novca i primjenjiva kriva prihoda za vrijeme tra-
janja instrumenta ili ne-opcionog derivativa, ikao i opcioni cijenovni
model za opcione derivative.

Finansijska sredstva “raspoloziva za prodaju”

Kotirane dionice i vrijednosni papiri s mogu¢nos¢u otkupa koje
drzi Banka i kojima se trguje na aktivnim trzistima se klasifikuju kao
“raspoloziva za prodaju”i vode po fer vrijednosti. Fer vrijednost se
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Notes to the financial statements as of 31 December 2008.

3. Basis of presentation and summary
of accounting policies (continued)

with the exception of impairment losses. Profit margin is calculated us-
ing the effective profit margin rate method and foreign exchange gains
and losses on monetary assets, which are recognized directly in profit
or loss. Where the investment is disposed of or is determined to be im-
paired, the cumulative gain or loss previously recognized in the invest-
ments revaluation reserve is included in profit or loss for the period.

Dividends on AFS equity instruments are recognized in profit or loss
when the Bank's right to receive payments is established.

The fair value of AFS monetary assets denominated in a foreign cur-
rency is determined in that foreign currency and translated at the
spot rate at the balance sheet date. The change in fair value attribut-
able to translation differences that result from a change in amortized
cost of the asset is recognized in profit or loss, and other changes are
recognized in equity.

Financing to customers

Financing to customers are non-derivative financial assets with fixed
or determinable payments that are not quoted in an active market.
Financing to customers are measured at initial recognition at fair
value, and are subsequently measured at amortized cost using the
effective rate method, less any allowance for impairment. Third par-
ty expenses, such as legal fees, incurred in securing a financing are
treated as part of the cost of the transaction as well as fees received
from customers.

An allowance for financing impairment is established if there is ob-
jective evidence that the Bank will not be able to collect all amounts
due. The amount of the allowance is the difference between the car-
rying amount and the recoverable amount, being the present value of
expected cash flows, including amounts recoverable from guarantees
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and collateral, discounted at the original effective rate of financings
computed at initial recognition. Specific allowances are assessed with
reference to the credit standing and performance of the borrower and
take into account the value of any collateral or third party guarantees.
The Bank prepares financial statements in accordance with IFRS as
modified by the regulatory requirements prescribed by the Banking
Agency of FBiH. The FBA rules require banks to calculate the allow-
ance forimpairment of financial assets based on matrix system, which
is namely based on number of days overdue. If the Bank determines
that no objective evidence of impairment exists for an individually
assessed financial asset, whether significant or not, it includes the
asset in a group of financial assets with similar credit risk character-
istics and collectively assesses them for impairment. Assets that are
individually assessed for impairment and for which an impairment
loss is or continues to be recognized are not included in a collective
assessment of impairment. Objective evidence of impairment for
financial assets assessed collectively for impairment are the adverse
changes in the payment status of borrowers in the group (e.g. an in-
creased number of delayed payments) or national or local economic
conditions that correlate with defaults on the assets in the group.
When a receivable is uncollectible, it is written off against the related
allowance for impairment; subsequent recoveries are credited to the
‘Impairment losses on financing of customers’ line in the income
statement.

Tangible and intangible assets

Tangible and intangible assets are started at cost less accumulated
depreciation and accumulated impairment losses, if any. Deprecia-
tion is calculated on a straight-line basis over the estimated useful
life of the applicable assets and based upon the application of the
following annual percentages to historical costs:

2008. 2007.
Buildings 1.3-2.0% 1.3 -2.0%
Computers 20.0-33.3% 20.0-33.3%
Motor vehicles 15.5% 15.5%
Intangible assets 20.0% 20.0%
Other equipment 7.0-33.3% 7.0-33.3%

The gain and loss arising on the disposal of tangible and intangible
assets is determined based on their carrying value and are recog-
nized in the Income Statement as “Other income/(expense)” in the
year of disposal. Costs associated with acquiring software are treated
as intangible assets and are amortized on a straight-line basis over
the estimated useful life, not exceeding five years.

Employee benefits

During its normal operating activities, the Bank pays payroll taxes
and contributions on behalf of its employees, as well as meal and va-
cation allowances according to the local legislation. These expenses
are recognized in the income statement in the same period as the
related salary costs.

According to the local legislation and internal Employment rulebook,
the Company makes retirement severance payments of minimum
three average monthly salaries of the employee in question or three
average salaries of the Company paid in the period of the last three
months, depending on what is more favorable to the employee.

Taxation

Income tax expense represents the sum of the tax currently payable
and deferred tax. The tax expense is based on taxable income for
the year. Taxable income differs from net income as reported in the
income statement because it excludes items of income or expense




Napomene uz finansijske izvjestaje za godinu koja je zavrsila 31. decembra 2008.

3. Temelj za prezentiranje i sazetak
racunovodstvenih politika (nastavak)

odreduje na nacin spomenut u prethodnim paragrafima. Dobit i gu-
bitak koji nastaju zbog promjena u fer vrijednosti se priznaju direk-
tno kao kapital tj. revalorizacione rezerve sa izuzetkom gubitaka po
ispravci vrijednosti, profine marze kalkulisane po metodu efektivne
profitne marze, i dobitaka i gubitaka po osnovu kursnih razlika na
monetarnim sredstvima, koji se priznaju u bilans upjeha. U slucaju
prodaje sredstva ili je sredstvo amortizovano, kumulativna dobit ili
gubitak koja je prethodno bila priznata kao revalorizaciona rezerva
se ukljucuje u bilans uspjeha perioda.

Dividende po ovim sredstvima se priznaju u bilans upjeha kada Ban-
ka uspostavi pravo da prima uplate.

Fer vrijednost finansijskih sredstava “raspoloziva za prodaju’, deno-
miniranih u stranoj valuti se odreduje u toj valuti i preracunava se po
vazecoj kursnoj stopi na dan bilansa stanja. Promjena u fer vrijednos-
ti koja se moze pripisati promjenama kursa i koja rezultira promjeni
amortizovanog troska sredstva priznaje se u bilansu uspjeha, dok se
ostale promjene priznaju kao promjene u kapitalu.

Finansiranje klijenata

Finansiranje klijenata predstavlja nederivativnu finansijsku imovinu
sa fiksnim ili odredivim plac¢anjima koja ne kotira na aktivnom trzistu.
Finansiranje klijentima mjeri se pocetno po fer vrijednostii kasnije po
amortiziranom trosku primjenom metode efektivne profitne marze,
umanjenom za ispravku vrijednosti zbog umanjenja. Troskovi prema
tre¢im stranama, kao $to su tarife za osiguranje zajma, tretiraju se
kao dio troska transakcije, kao i naknade klijenata.

Ispravka vrijednosti zajmova zbog umanjenja knjizi se ako postoji ob-
jektivan dokaz da Banka nece biti u mogucnosti naplatiti cijeli iznos
potrazivanja o dospijecu. Ispravka vrijednosti predstavlja razliku izmedu

knjigovodstvenog i nadoknadivog iznosa, koji predstavlja sadasnju vri-
jednost ocekivanih novéanih tokova, ukljucivsi nadoknadive iznose po
garancijama i kolateralima, diskontiranih primjenom efektivne profitne
marze na zajam utvrdene pri pocetnom priznavanju. Ispravka vrijed-
nosti za gubitke od umanjenja po pojedinacnim zajmovima procjenjuje
se temelju kreditne sposobnosti i rezultata poslovanja zajmoprimatelja,
uzimajudi u obzir vrijednost instrumenta osiguranja za naplatu zajma ili
jamstvo trece strane. Banka prprema finansijske izvjestaje u skradu sa
MSFI modifikovanim u skladu sa regulatornim zahtjevima FBA. Odluke
FBA zahtijevaju da Banka obracuna rezervacije za potencijalne gubitke
finansijske imovine po sistemu matrice, Sto se najvec¢im dijelom odnosi
na dane kasnjenja u otplati. Ako Banka utvrdi da ne postoji objektivan
dokaz o umanjenju odredenog finansijskog sredstva, bilo ono znacajno
ili ne, spomenuto sredstvo svrstava u grupu finansijske imovine sli¢nih
obiljezja kreditnog rizika (rizika finansiranja) i sva sredstva u istoj grupi
podvrgava zajednickoj procjeni u svrhu umanjenja vrijednosti. Imovina
kod koje se umanjenje procjenjuje pojedinacno i kod koje se gubici od
umanjenja priznaju, odnosno nastavljaju priznavati, ne ukljucuje se u
zajednicku procjenu umanjenja vrijednosti. Objektivan dokaz o uman-
jenju finansijskog sredstva kod kojeg se procjena umanjenja obavlja
zajednicki moze biti negativna promjena u platnom statusu duznika u
istoj grupi (npr. veci broj dospjelih neizmirenih iznosa) ili promjene u
privrednim uslovima u zemlji ili mjestu poslovanja koji se mogu povez-
ati s neurednoscu placanja, odnosno pogorsanjem imovine u toj grupi.
Nenaplativi zajmovi otpisuju se u iznosu povezane ispravke vrijednosti
zbog umanjenja, a svi kasnije naplaceni iznosi knjize se u korist bilansa
uspjeha u okviru ispravke vrijednosti po zajmovima i avansima.

Materijalna i nematerijalna imovina

Materijalna i nematerijalna imovina iskazana je po trosku sticanja i
amortizuje se u procjenjenom korisnom vijeku trajanja. Amortizacija
se obracunava linearno, za svako pojedinacno nabavljeno stalno
sredstvo stavljeno u upotrebu, primjenom slijedecih stopa amor-
tizacije na nabavnu vrijednost:

2008. 2007.
Zgrade 1,3-2,0% 1,3-2,0%
Racunari 20,0 -33,3% 20,0 - 33,3%
Motorna vozila 15,5% 15,5%
Nematerijalna imovina 20,0% 20,0%
Ostala imovina 7,0-33,3% 7,0-33,3%

Dobici i gubici od prodaje dugotrajne materijalne imovine i opreme
utvrdeni su u odnosu na njihovu knjigovodstvenu vrijednost i
priznaju se u Bilansu uspjeha pod stavkom “Ostali prihodi/(rashodi)”
u periodu nastanka poslovnog dogadaja. Troskovi vezani uz na-
bavku softvera se tretiraju kao nematerijalna imovina i amortiziraju
se linearnom metodom tokom procjenjenog vijeka trajanja, ali ne
vise od pet godina.

Primanja zaposlenih

Tokom normalnih operativnih aktivnosti, Banka plac¢a poreze na
place i doprinose u ime svojih zaposlenika, takoder topli obrok i
regres u skladu sa lokalnom legislativom. Ovi troskovi su priznati u
bilansu uspjeha u istom periodu kao i troskovi placa.

Prema lokalnim propisima i internim pravilnikom o radu, Banka
placa za otpremnine minimalno tri prosjecne plate zaposlenika ili tri
prosjecne plate koja je Banka isplatila u zadnja tri mjeseca, zavisno
od toga Sta je povoljnije za zaposlenika.

Oporezivanje

Porez na dobit predstavlja zbir tekuée obaveze za porez i odgodenih
poreza. Tekuca porezna obaveza temelji se na oporezivoj dobiti za
godinu. Oporeziva dobit razlikuje se od neto dobiti perioda iska-
zanoj u bilansu uspjeha jer ukljucuje stavke prihoda i rashoda koje
su oporezive ili neoporezive u drugim godinama, kao i stavke koje
nikada nisu oporezive ni odbitne. Tekuca porezna obaveza Drustva
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Notes to the financial statements as of 31 December 2008.

3. Basis of presentation and summary
of accounting policies (continued)

that are taxable or deductible in other years and it further excludes
items that are never taxable or deductible. The Company’s liability
for current tax is calculated using tax rates that have been enacted or
substantively enacted by the balance sheet date. Deferred tax is the
tax expected to be payable or recoverable on differences between
the carrying amount of assets and liabilities in the financial state-
ments and the corresponding tax basis used in the computation of
taxable profit, and is accounted for using the balance sheet liability
method. Deferred tax liabilities are generally recognized for all tax-
able temporary differences and deferred tax assets are recognized
to the extent that it is probable that taxable profits will be available
against which deductible temporary differences can be utilized.

The carrying amount of deferred tax assets is reviewed at each bal-
ance sheet date and reduced to the extent that it is no longer prob-
able that sufficient taxable profit will be available to allow all or part
of the asset to be recovered. Deferred tax is calculated at the tax
rates that are expected to apply in the period when the liability is
settled or the asset realized. Deferred tax is charged or credited in
the income statement, except when it relates to items charged or
credited directly to equity, in which case the deferred tax is also dealt
with in equity. Deferred tax assets and liabilities are offset when they
relate to income taxes levied by the same taxation authority and the
Bank has the ability and intention to settle on a net basis. The Bank
is subject to various indirect taxes which are included in administra-
tive expenses.

Off-balance sheet commitments

In the ordinary course of business, the Bank enters into credit related com-
mitments which are recorded in off-balance sheet accounts and primarily
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include guarantees, letters of credit and undrawn financing commit-
ments. Financial guarantee contract liabilities are measured initially
at their fair values and are subsequently measured at the higher of:

- the amount of the obligation under the contract, as determined in
accordance with IAS 37 Provisions, Contingent Liabilities and Con-
tingent Assets; and

- the amount initially recognized less, where appropriate, cumulative
amortization recognized in accordance with the revenue recogni-
tion policies set out at above.

Provisions

Provisions for are recognized when the Bank has a present obliga-
tion as a result of a past event, and it is probable that the Bank will
be required to settle that obligation. Management Board estimates
the provisions based at the best estimate of expenditure to settle
the Bank’s obligation. The amount recognized as a provision is the
best estimate of the consideration required to settle the present ob-
ligation at the balance sheet date, taking into account the risks and
uncertainties surrounding the obligation.

4. Critical accounting judgments and
estimations

In the application of the Bank’s accounting policies, which are de-
scribed in note 3, the directors are required to make judgments, esti-
mates and assumptions about the carrying amounts of assets and lia-
bilities that are not readily apparent from other sources. The estimates
and associated assumptions are based on historical experience and
other factors that are considered to be relevant. Actual results may dif-
fer from these estimates. The estimates and underlying assumptions
are reviewed on an ongoing basis. Revisions to accounting estimates
are recognized in the period in which the estimate is revised if the

revision affects only that period or in the period of the revision and
future periods if the revision affects both current and future periods.

5. Current global crisis

The Bank has been impacted by the recent financial crisis and dete-
riorating economic conditions. Due to the current global crisis in the
market and its effects on the local market in Bosnia and Herzegovina,
the Bank will probably operate in more difficult and uncertain eco-
nomic environment in 2009, and possibly beyond. The impact of this
crisis on the Bank’s business operations is currently not possible to
fully predict and therefore there is an element of general uncertainty.

So far, the ongoing financial crisis has had a limited impact on the
financial position and performance of the Bank, mainly due to the
internal risk management policies and regulatory restrictions. The
Bank monitors closely the credit, liquidity, interest rate and foreign
exchange risks on a regular basis. The capital adequacy of the Bank is
expected to remain at a current level, sufficient to continue the bank-
ing operations without any additional equity injections. Liquidity is
also expected to be satisfactory without requiring new refinancing
from the parent company for next 12 months. In case of additional
financing needs, the Bank has appropriate arrangements with the
parent company with regard to the provision of all necessary support
measures. The deteriorating economic situation in the country will
probably impact the position of certain industries and the abilities of
some clients to meet their loan obligations. This may consequently
influence the amount of the Bank’s provisions for impairment losses
in 2009 and other areas that require estimates to be made by man-
agement, including the valuation of collateral and of securities. The
2008 financial statements contain significant estimates with respect
to impairment charges, collateral valuation and the fair value of secu-
rities. Actual results may differ from these estimates. The key priori-
ties of the Bank in 2009 will be attention to the management of the
financial portfolio adjusting to the changing economic environment
and maintaining the Bank’s position on the market.




Napomene uz finansijske izvjestaje za godinu koja je zavrsila 31. decembra 2008.

3. Temelj za prezentiranje i sazetak
racunovodstvenih politika (nastavak)

izraCunava se primjenom poreznih stopa koje su na snazi, odnosno
u postupku donosenja na datum bilansa. Odgodeni porez jest iznos
za koji se ocekuje da ¢e po njemu nastati obaveza ili povrat temeljem
razlike izmedu knjigovodstvene vrijednosti imovine i obaveza u fi-
nansijskim izvjestajima i pripadajuce porezne osnovice koja se ko-
risti za izrac¢unavanje oporezive dobiti a obracunava se metodom
bilansne obaveze. Odgodene porezne obaveze opcenito se priznaju
za sve oporezive privremene razlike, a odgodena porezna imovina
se priznaje u onoj mjeri u kojoj je vjerojatno da ce biti raspoloziva
oporeziva dobit na temelju koje je moguce iskoristiti priviemene ra-
zlike koje se odbijaju.

Knjigovodstveni iznos odgodene porezne imovine preispituje se na
svaki datum bilansa i umanjuje u onoj mjeri u kojoj vise nije vjero-
jatno da ¢e biti raspoloziv dostatan iznos oporezive dobiti za povrat
cijelog ili dijela porezne imovine. Odgodeni porez obracunava se po
poreznim stopama za koje se ocekuje da ce biti u primjeni u peri-
odu u kojem ce doci do podmirenja obaveze ili realizacije sredstva.
Odgodeni porez knjizi se na teret ili u korist bilansa uspjeha, osim
ako se odnosi na stavke koje se knjize direktno u korist ili na teret
glavnice, u kojem slucaju se odgodeni porez takoder iskazuje u ok-
viru glavnice. Odgodena porezna imovina i obaveze se prebijaju ako
se odnose na poreze na dobit koje je nametnula ista porezna vlast
i ako Banka namjerava podmiriti svoju teku¢u poreznu imovinu i
obaveze na neto osnovi. Banka ima obavezu plac¢anja raznih indirek-
tnih poreza, koji su iskazani u okviru administrativnih troskova.

Preuzete obaveze u vanbilansnoj evidenciji

U okviru redovnog poslovanja Banka preuzima obaveze za finansir-
anjem, koje vodi u vanbilansnoj evidenciji a koje prvenstveno obuh-

vataju garancije, akreditive i nepovucena odobrena finansiranja.
Ugovori koji sadrze obaveze po osnovu finasijskih garancija se mjere
inicijalno po njihovim fer vrijednostima a naknadno po onome sta
je vece od:

+ Iznos obaveze po ugovoru, prema MRS-u 37 Rezervisanja,
nepredvidene obaveze i imovina; i

« Iznosinicijalno priznat umanjen, gdje je moguce, za kumulativnu
amortizaciju priznatu u skladu sa politikama priznavanja prihoda
koji su gore utvrdeni.

Rezervisanja

Rezervisanja se priznaju ako Banka ima obavezu kao posljedicu
dogadaja iz prethodnih perioda i ako postoji vjerovatnoca da ce
Banka morati podmiriti navedenu obavezu. Uprava Banke procijen-
juje rezervisanje na osnovu najbolje procjene troskova potrebnih da
se izmire obaveze Banke. Iznos priznat kao rezervisanje je najbolja
procjena iznosa potrebnog za podmirenje postojece obaveze na dan
bilansa stanja, uzevsi u obzir rizike i nesigurnosti vezane za obavezu.

4. Znacajne racunovodstvene procjene i
pretpostavke

Kod primjene racunovodstvenih politika, opisanih u Napomeni 3,
Uprava donosi odluke, te daje procjene i pretpostavke koje uti¢u na
iznose imovine i obaveza, koji se ne mogu izvesti iz ostalih izvora.
Procjene i pretpostavke zasnivaju se na prijasnjim i ostalim relevant-
nim faktorima. Stvarni iznosi mogu se razlikovati od procijenjenih.
Procjene i pretpostavke se stalno preispituju. Izmjene knjigovodst-
venih procjena priznaju se u periodu izmjene ukoliko se odnose na
taj period, ili u periodu izmjene i buducim periodima ukoliko utice
na tekuci i buduce periode.

5. Globalna trzisna kriza

Banka je pod uticajem trenutne finansijske krize i pogorsanih eko-
nomskih uslova. S obzirom na globalnu krizu na trziStu u Bosni i
Hercegovini, Banka ce vjerovatno poslovati u tezem i nesigurnijem
ekonomskom okruzenju tokom 2009. godine, a vjerovatno i kasnije.
Uticaj krize na poslovne operacije Banke trenutno nije moguce u pot-
punosti predvidjeti i zbog toga postoji element opste neizvjesnosti.
Do sada, tekuca finansijska kriza ima limitiran uticaj na finansijsku
poziciju i poslovanje Banke, najvise zbog internih politika upravljanja
rizicima i regulatornih restrikcija. Banka kontinuirano prati kreditni
rizik, rizik likvidnosti, kamatni rizik i rizik promjena valutnih kurseva.
Ocekuje se daadekvatnost kapitala Banke ostane na trenutnom nivou,
dovoljno za poslovne aktivnosti bez dodatnih kapitalnih povecanja.
Dalje, ocekuje se da likvidnost ostane na zadovoljavaju¢em nivou bez
potrebe za dodatnim finansiranjem u narednih dvanaest mjeseci. U
slu¢aju dodatnih potreba za finansiranjem, Banka ima odgovarajuce
aranzmane s vlasnicima vezano za bilo kakvu potrebnu podrsku.

Pogorsana situacija u ekonomskom okruzenje e vjerovatno uti-
cati na odredene industrijske grane i klijente Banke vezano za
mogucnosti otplate uzetih kredita. Ovo moze uticati na rezervisanja
za potencijalne kreditne gubitke u 2009. godini, te druga podrucja
gdje se zahtijevaju procjene od strane Uprave, ukljucujuci vred-
novanje kolaterala i ulaganja. Finansijski izvjestaji za 2008. godinu
sadrze znacajne procjene vezano za umanjenje imovine. Kljucni
prioriteti Uprave Banke u 2009. godini su upravljanje finansijskim
portfolijom prilagodavajuci ga ekonomskom okruzenju i odrzavanje
pozicije Banke na trzistu.
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Notes to the financial statements as of 31 December 2008.

T - : . are charged to the profit and loss statement in the period the related
6. Net mcome from financing 8. Net financial (loss) / gain i =
and investments 2008 2007
- = The average number of employees for the years ended 31 December
2008 2007 Fo'relgn exch.ange RIS 182 182 7008 and 2007 was 166 and 126, respectively.
Income from operations with other —_— Fair value adJUStment on assets at FVTPL (Note 17) (704) (10)
banks (Murabaha, Wakala) 1,732 1,931 —
Total (522) 172 - |
Income from financing 10. Impalrment 0sses 2008 2007
retail sector (Musharaka) 3,334 2,905
Financing of customers 1,312 (623)
Income from financing 9. General and administrative expenses Placements with banks 78 156
corporate sector (Musharaka) 5,693 3,873 2008 2007 Other assets 17 42
——— Provisions for contingent liabilities
Income from obligatory reserve 392 490 Salaries 2,524 2,058 and commitments 210 (523)
Taxes and contributions related to salaries 1,831 1,466 S—
Income from financing and investment 11,151 9,199 Other employee expenses 1,127 760 Total 1,617  (948)
Rent 498 366
Expenses from due to customers Office material and maintenance 429 323 11.1
. Income tax
and due to banks (Musharaka) (3,641) (2,420) Professional services 381 261
Securit}/ — 3M 216 Tax liability is based on accounting income taking into the account
Total 7,510 6,779 Marketing and advertising 299 283 non-deductable expenses and non-taxable income. Tax income rate
Telecommunication 228 201 for the years ended 31 December 2008 and 31 December 2007 was
General assembly, management and 10% and 30%, respectively.
7. Fee and commission income SR L 2 e — - — .
2008 BT Energy, post and communications 190 91 Reconciliation of accounting and taxation income:
Travel and accommodation 66 42 2008 2007
Guarantees and letters of credit 1,012 710 Other general and administrative expenses 337 325 — —_——
Transactions processing 944 640 Profit be ore.|r;come tax 160 704
Commission income for stock exchange trade 270 99 Total 8,374 6,550 1I\_lon—t<)jleqluct|b € expenses 11 /:2: 11 :;);‘8"
Foreign currency exchange 162 123 . . e ’ ’
OtheI? Y ¥ ex 9 1124 337 The Bank does not have pension agreements separate from Bosnia  jpcome tax liability at rate of 10% (2007 - 30%) 157 533
Z and Herzegovina pension system. This system requires that current T35 exemption due to tax losses available for
Total 3512 1,909 contributions by the employer be calculated as a percentage of cur- carry forward (157) (533)

rent gross salary payments and taxes on net salary; these expenses  |ncome tax liability = r
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Napomene uz finansijske izvjestaje za godinu koja je zavrsila 31. decembra 2008.

6. Neto prihod od
finansiranja i ulaganja

2008
Prihod od poslovanja sa drugim
bankama (Murabaha, Wakala) 1.732
Prihodi od finansiranja
fizickih lica (Musharaka) 3.334
Prihodi od finansiranja
pravnih lica (Musharaka) 5.693
Prihodi od obavezne rezerve 392
Prihodi od finansiranja i ulaganja 11.151
Expenses from financing retail
and corporate sector (Musharaka) (3.641)
Ukupno 7.510

7. Prihodi od naknada i provizija

2008
Izdavanje garancija i akreditiva 1.012
Procesiranje transakcija 944
Prihod od provizije za trgovanje na berzi 270
Konverzija stranih valuta 162
Ostalo 1.124
Ukupno 3.512

2007

1,931

2,905

3,873
490

9,199

(2,420)

6,779

2007

710
640

99
123
337

1,909

8. Neto(gubitak)/dobit iz finansijskog
poslovanja

2008 2007
Neto dobit iz mjenjackih poslova 182 182
Uskladivanje fer vrijednosti (Napomena 17) (704) (10)
Ukupno (522) 172
9. Opésti i administrativni troskovi

2008 2007
Plate 2524 2,058
Porezi i naknade iz i na plate 1.831 1,466
Ostali troskovi zaposlenih 1.127 760
Zakupnina 498 366
Kancelarijski materijal i troskovi odrzavanja 429 323
Marketing i reprezentacija 381 261
Profesionalne usluge 311 216
Troskovi obezbjedenja 299 283
Telekomunikacijski troskovi 228 201
Skupstina, Uprava i drugi organi Banke 190 91
Troskovi energije, postarine i komunikacija 154 158
Poslovna putovanja i smjestaj 66 42
Ostali troskovi 337 325
Ukupno 8.374 6,550

Banka nema penzione aranzmane odvojeno od penzionog sistema
Bosne i Hercegovine. Ovaj sistem zahtjeva da tekuce obaveze od
strane zaposlenika budu obracunate kao procenat od tekucée bruto
plate i poreza na neto platu; ovi troskovi su priznati u bilansu uspjeha
perioda na koje se odnose.

Prosjecan broj zaposlenih za godine koje su zavrsile 31. decembra
2008.i2007. je 166, odnosno 126.

10. (Povecanje)/Otpustanje rezervisanja

2008 2007
Finansiranje klijenata 1312 (623)
Plasmani bankama 78 156
Ostala imovina 17 42
Rezervisanja za preuzete
i potencijalne obaveze 210 (523)
Ukupno 1.617 (948)

11. Porez na dobit

Obaveze po osnovu poreza na obracunati prihod ukljucujuci
troskove koji se ne izuzimaju od poreza i neoporezivi prihod. Stopa
poreza na prihod za godinu koja je zavrsila 31. decembra 2008. go-
dine iznosila je 10% a za godinu koja je zavrsila 31. decembra 2007.
godine 30%.

Svodenje racunovodstvene dobiti i porez na dobit

2008 2007
Dobit prije poreza na dobit 160 704
Porezno nepriznati rashodi 1405 1.074
Oporeziva dobit 1.565 1.778
Obaveza poreza na dobit 10% (2007. - 30%) 157 533
Oslobadanje po osnovu koristenja prenesenih
poreskih gubitaka (157)  (533)

Obaveza poreza na dobit - -
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Notes to the financial statements as of 31 December 2008.

11. Income tax (continued)

The Bank has KM 5,841 thousand of tax losses available for carry forward as
of 31 December 2008 (2007: KM 7,862 thousand). According to the fiscal
regulations in force, tax losses can be used over a period of five years start-
ing from the year when the loss was incurred. Deferred tax assets have not
been recorded, as there is uncertainty as when certain taxable income will
be generated to utilise the income tax losses carry forward still available.

2008 2007
Balance at the beginning of the year 2,222 2,755
Movement (157) (533)
Allowance (2,065) (2,222)
Balance at year end - -
12. Cash and balances with banks

2008 2007
Current account with the Central Bank
of Bosnia and Herzegovina 9,59 1,066
Cash on hand 5,031 4,666
Current accounts with other banks 1,919 1,921
Checks in foreign currency 3 1
Total 16,549 7,654
13. Obligatory reserve
with the Central Bank

2008 2007
Obligatory reserve with the
Central Bank of Bosnia and Herzegovina 18,619 15,010
= 18,619 15,010

Annual Report/Godisniji izvjestaj 2008
Bosna Bank International d.d.

Minimum obligatory reserve as at 31 December 2008 is calculated
in the amount of 14% (31 December 2007 — 15%) of the average
amount of total deposits and the borrowings for each working day
during 10 calendar days following the period of maintaining the
obligatory reserve. Profit margin rate on funds kept up to minimum
obligatory reserve is 1%. Cash held at the obligatory reserve account
with the Central Bank of Bosnia and Herzegovina is not available for
daily operations without specific approval from the Central Bank of
Bosnia and Herzegovina and Banking Agency of Federation of Bos-
nia and Herzegovina.

14. Placements with banks

2008 2007
Arcapita Bank B.S.C. Bahrain 8,476 17,744
Gulf International Bank (GIB), Bahrain 17,847 13,732
Abu Dhabi Islamic Bank 10,128 11,531
Alabaraka Turk Participation Bank Istanbul 4,105 -
Dubai Islamic Bank 3,929 -
Subtotal 44,485 43,007
Provisions for impairment (78) -
Total 44,407 43,007

As of 31 December 2008 and 2007, respectfully, profit rates on place-
ments in EUR were 2.65% - 5.3% and 3.57% - 5.22% p.a. and on place-
ments in USD were 1.5% - 5.05% and 4.75% - 5.25% p.a.

The movements in the provision for impairment of placements with
other banks are summarized as follows:

2008 2007
Balance as at 1 January = 156
Increase / (decrease) in provisions, net (Note 10) 78 (156)
Balance as at 31 December 78 -
15. Financing of customers 2008 2007
Short-term financing of companies 30,373 22,858
Short-term financing of individuals 5,656 4,292
Current portion of long-term financing
of customers 15,068 20,469
Total short-term financing of customers 51,097 47,619
Long-term financing of companies 39,657 30,711
Long-term financing of individuals 32,481 24,163
(Current portion of long-term financing of
customers) (15,068) (20,469)
Total long-term financing of customers 57,070 34,405
Total financing of customers before provisions 108,167 82,024
Provision for impairment (2,999) (1,923)
Total 105,168 80,101

Financing of customers is mostly given to customers in Bosnia and Her-
zegovina. The majority of short-term financing of customers in domestic
currency is granted to clients for working capital financing. Long-term fi-
nancing is granted to individuals for housing and vehicle purchases and
to legal entities for long-term investment projects, mostly construction.

The movements in the provision for impairment of financing of cus-
tomers are summarized as follows:




Napomene uz finansijske izvjestaje za godinu koja je zavrsila 31. decembra 2008.

11. Porez na dobit (nastavak)

Nadan 31. decembra 2008. godine Bankaima 5.841 hiljada KM prenesenih
gubitaka iz prethodnih godina (2007., 7.862 hiljada KM). U skladu sa fiskal-
nim propisima preneseni poreski gubici iz prethodnih godina se mogu is-
koristiti u periodu od pet godina pocevsi od godine kada je gubitak nastao.
Odgodena poreska imovina nije knjizena posto postoji neizvjestnost
kada ¢e Banka biti u moguénosti ostvariti dobit u visini poreskih gubitaka
jos uvijek dostupnih ze prenos u naredne dvije godine.

2008 2007
Stanje na pocetku perioda 2.222 2.755
Kretanje (157) (533)
Ispravka vrijednosti (2.065) (2,222)
Ukupno - -
12. Novac i sredstva kod banaka

2007 2007
Novac u blagajni 9.596 4,666
Racun kod Centralne banke BiH 5.031 1,066
Racuni kod drugih banaka 1919 1,921
Cekovi u stranoj valuti 3 1
Ukupno 16.549 7,654
13. Obavezna rezerva

kod Centralne banke

2008 2007
Obavezna rezerva
kod Centralne banke Bosne i Hercegovine 18,619 15,010
Ukupno 18,619 15,010

Minimalna obavezna rezerva na dan 31. decembra 2008. godine
je izracunata u procentu od 14% od prosjecnih ukupnih depozita i
posudbi za svaki radni dan tokom 10 kalendarskih dana (na dan 31.
decembra 2007. taj procent je iznosio 15%). Profitna stopa na sred-
stva koja se drze do iznosa obavezne rezerve je 1%. Novcana sred-
stva koja se drze na racunu Centralne banke Bosne i Hercegovine
nisu raspoloziva za dnevne aktivnosti bez specifitnog odobrenja
Centralne banke Bosne i Hercegovine i Agencije za bankarstvo Fed-
eracije Bosne i Hercegovine.

14. Plasmani kod drugih banaka

2008 2007
Arcapita Bank B.S.C. Bahrain 8476 17.744
Gulf International Bank (GIB), Bahrain 17.847 13.732
Abu Dhabi Islamic Bank 10.128 11.531
Alabaraka Turk Participation Bank Istanbul 4.105 =
Kuwait Turkish Evkaf Finance House -
- Bahrain branch 3.929 =
Podzbir 44485  43.007
Rezervacije za umanjenja (78) -
Ukupno 44.407 43.007

Na dan 31. decembra 2008. i 2007. godine, profitne stope na plas-
mane u EUR kretale su se od 2,65% do 5,3%, odnosno od 3,57% do
5,22% godisnje, a na plasmane u USD bile su od 1,5% do 5,05% i od
4,75% do 5,25% godisnje.

Promjene na rezervisanjima za moguce gubitke po plasmanima kod
drugih banaka su kako slijedi:

2008 2007
Stanje na dan 1. januara = 156
Neto (smanjenja) / povecanje rezervisanja 78 (156)
Stanje na dan 31. decembra 78 -
15. Finansiranje klijenata

2008 2007
Kratkoro¢no finansiranje pravnih lica 30.373 22,858
Kratkoro¢no finansiranje fizickih lica 5.656 4,292
Tekuce dospijece dugorocnih finansiranja
klijenata 15.068 20,469
Ukupno kratkoro¢no finansiranje 51.097 47,619
Dugoro¢no finansiranje pravnih lica 39.657 30,711
Dugorocno finansiranje fizickih lica 32481 24,163
(Tekuce dospijece dugorocnih finansiranja) (15.068) (20,469)
Ukupno dugorocno finansiranje 57.070 34,405
Ukupno finansiranje prije rezervisanja
za moguce gubitke 108.167 82,024
Rezervisanja za umanjenja (2.999) (1,923)
Ukupno 105.168 80,101

Sva finansiranja komitentima odobrena su u Bosni i Hercegovini.
Vecina kratkoro¢nih finansiranja u domacoj valuti odobrena je komi-
tentima za obrtna sredstva. Dugoro¢na finansiranja odobravana
su stanovniStvu za stambenu izgradnju i kupovinu automobila, a
pravnim licima za dugorocne investicijske projekte, uglavnhom za
izgradnju.

Promjene na rezervisanjima za moguce gubitke po finansiranjin
dajemo kako slijedi:
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Notes to the financial statements as of 31 December 2008.

15. Financing of customers
(continued)

2008 2007
Balance as at 1 January 1,923 1,389
Increase in provision, net (Note 10) 1,312 623
Write-offs (236) (89)
Balance as at 31 December 2,999 1,923

Principal amount per industries as of 31 December 2008 and 2007,
respectively, is presented as follows:

2008 2007
Real estate 192 4,624
Construction 6,072 2,500
Trade 30,079 24134
Services 3,272 44
Transport and telecommunications 5416 738
Other 24,999 21,204
Citizens 38,137 28,649
Total 108,167 81,893

Profit rates for financing of customers given as at 31 December 2008
and 2007 are summarized as follows:

2008 2007
Annual Annual
KM 000 | profit rate KM ‘000 | profit rate
Companies 70,030 | 4% - 14.68% 53,244 | 2.97% - 10.65%
Citizens 38,137 |5%-17.1% 28,649 | 5.77% - 13.4%
Total 108,167 81,893
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16. Property, equipment and intangible assets

Land and Furniture and Construction Intangible

buildings Computers equipment in progress assets Total
Cost value
31 December 2006 4.677 513 1.240 1.625 1.249 9.304
Additions - = 4 1.829 - 1.833
Transfers 57 248 756 (1.653) 592 =
Disposals - (134) (89) - (199) (422)
31 December 2007 4.734 627 1.911 1.801 1.642 10.715
Accumulated depreciation
31 December 2006 51 27 481 - 704 1.507
Charge for 2007 61 113 207 - 285 666
Disposals = (134) (68) - (190) (392)
31 December 2007 112 250 620 - 799 1.781
Net book value
31 December 2007 4.622 377 1.291 1.801 843 8.934
Cost value
31 December 2007 4.734 627 1.911 1.801 1.642 10.715
Additions = - = 1.703 - 1.703
Transfers 735 169 400 (1.515) 211 -
Disposals = (87) (53) = (443) (583)
31 December 2008 5.469 709 2.258 1.989 1410 11.835
Accumulated depreciation and amortization
31 December 2007 112 250 620 - 799 1.781
Charge for 2008 64 140 286 - 326 816
Disposals = (87) (50) = (425) (562)
31 December 2008 176 303 856 - 700 2.035
Net book value
31 December 2008 5.293 406 1.402 1.989 710 9.800

Most of construction in progress as of 31 December 2008 relates to acquisition and installation of new licensed software, purchased
from Mysis International Banking Systems Limited, England. The software was not activated as of the year-end.




Napomene uz finansijske izvjeStaje za godinu koja je zavrsila 31. decembra 2008.

15. Finansiranje klijenata 16. Materijalna i nematerijalna imovina
(nastava k) 2008 2007
SR AT 1923 1389 Zemljiste i - . Namjestaji  Izgradnjau N(.ematgrijal.
e e = 623 zgrade Racunari oprema toku imovina  Ukupno
pisi (236) 89) Nabavna vrijednost
Stanje na dan 31. decembra 2,999 1,923 31.decembar 2006. 4.677 513 1.240 1.625 1.249 9.304
Nabavke - = 4 1.829 - 1.833
Iznosi glavnice po industrijama na dan 31. decembar 2008. odnosno Tran.sferl 2 e 756 figeEe) o .
2007. godine prikazani su u nastavku: Otpis . (134) (89) - L2d) (g22)
2008 2007 31.decembar 2007. 4.734 627 1.911 1.801 1.642 10.715
Akumulirana amortizacija
Nekretnine 192 4624 31.decembar 2006. 51 271 481 - 704 1.507
Gradevinska industrija 6.072 2:500 Amortizacija za 2006. 61 113 207 - 285 666
Trgovina 30079 24134 Otpis - (134) (68) - (190) (392)
Usluge 3272 44 31. decembar 2007. 112 250 620 = 799 1.781
Transport i komunikacije 5416 738 Sadasnja vrijednost
Ostalo 24999 21,204 31.decembar 2007. 4.622 377 1.291 1.801 843 8.934
Stanovnistvo 38137 28,649 Nabavna vrijednost
— 31.decembar 2007. 4.734 627 1.911 1.801 1.642 10.715
Ukupno 108,167 81,893 Nabavkg - = = 1.703 - 1.703
Transferi 735 169 400 (1.515) 211 -
Profitne stope po finansiranjima na dan 31. decembra 2008. i 2007.  Otpis - (87) (53) - (443) (583)
godine, mogu se prikazati kako slijedi: 31.decembar 2008. 5.469 709 2,258 1.989 1410 11.835
Akumulirana amortizacija
2008 2007 31. decembar 2007. 112 250 620 - 799 1781
Godisnja Godisnja Amortizacija za 2008. 64 140 286 - 326 816
KM ‘000 | profitna stopa  KM'000 | profitna stopa Otpis = (87) (50) - (425) (562)
31. decembar 2008. 176 303 856 - 700 2.035
Preduzeca 70.030 | 4% - 14,68% 53,244 | 2.97%- 10.65% Sadasnja vrijednost
Stanovnistvo  38.137 [ 5%-17,1% 28,649 | 5.77% - 13.4% 31. decembar 2008. 5.293 406 1.402 1.989 710 9.800
Ukupno 108,167 81,893 Vecina izgradnje u toku na dan 31. decembar 2008. godine odnosi se na nabavku i instalaciju novog softvera, kupljenog od Mysis

International Banking Systems Limited, Engleska. Softver nije aktiviran do kraja godine.
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Notes to the financial statements as of 31 December 2008.

17. Fair value investments through profit

and loss

2008
Al Salam Bank — Bahrain B.S.C. 145
BH Telecom d.d. Sarajevo 69
Energoinvest d.d. Sarajevo 35
JP Elektroprivreda HZ HB d.d. Mostar 58
JP Elektroprivreda BH d.d. Sarajevo 20
Ingram d.o.o. Srebrenik 28
GP ZGP Sarajevo 27
Vranica d.d. Sarajevo 16
Hidrogradnja d.d. Sarajevo 19
Klas d.d. Sarajevo 27
IF MI Group Sarajevo 6
IF Prevent Invest Sarajevo 7
MF Global Open Fund Sarajevo 27
Bosnalijek d.d. Sarajevo 29
IF BIG Investiciona Grupa 12
Total 525

As of 31 December 2008 the Bank made a fair value adjustment (Note
8) of this portfolio that resulted in net loss of KM 704 thousand (2007:

net loss of KM 10 thousand).

18. Assets available for sale 2008

Islamic International Rating Agency (IIRA) 28
BBI Leasing and Real Estate d.o.o. Sarajevo 10
Securities Register of Federation of BiH 18
Total 56
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2007

339
55
43
44
38
35
33
33
20
20
12
29
78

779

2007
28
13
10

51

19. Other assets

2008 2007
Advances for fixed assets 30 356
Fees receivable 75 121
Material, tools and consumables 38 32
Credit card receivables 34 66
Receivables for consulting services - 175
Receivables from State bodies 6 135
Prepaid income tax 116 99
Prepaid expenses 66 73
Receivables for collateral according to Court decision - =
Other assets 102 101
Subtotal 467 1,158
Provision for impairment (91) (88)
Total 376 1,070

The movements in the provision for impairment of other assets are
summarized as follows:

2008 2007
Balance as at 1 January 88 130
Increase / (decrease) of provisions, net (Note 10) 17 (42)
Write-offs (14) -
Balance as at 31 December 91 88

20. Due to customers

2008 2007
Deposits of companies:
Current 37,038 21,978
Term 39,354 32,619

Total deposits of companies 76,392 54,596
Deposits of individuals:

Current 7,859 8,906
Term 27,678 10,772
Total deposits of individuals 35,537 19,678

Total 111,929 74,274

Term deposit average profit rates during 2008 and 2007 were 4.29 %and 3.83%,
respectively. Accrued profit margin expense as of 31 December 2008 and 2007
amounted to KM 507 thousand and KV 392 thousand, respectively.

21. Due to banks

Due to other financial institutions is summarized as follows:
2008 2007

Islamic Development Bank, Saudi Arabia 20412 16,649
Abu Dhabi Islamic Bank, United Arab Emirates 9,796 9,805

Total 30,208 29,454

Islamic Development Bank, Jeddah, Saudi Arabia deposited the
amount of EUR 10 million. The deposit carries annual profit rate of
EURIBOR +1% and is due on 2 April 2011. Accrued profit margin ex-
pense as of 31 December 2008 and 2007 amounted KM 871 thou-
sand and KM 91 thousand, respectively.




Napomene uz finansijske izvjestaje za godinu koja je zavrsila 31. decembra 2008.

17. Ulaganje po fer vrijednosti kroz Bilans 19. Ostala imovina e 20. Obaveze prema klijentima
uspjeha 2008 2007 - 2008 2007
— ] . - — - Depoziti pravnih lica:
) otrazivanja po osnovu akontacije poreza na dobit PO 37.038 21,978
Al SaI?m Bar;jkd— Bahrain B.S.C. 145 339 Naknade 75 121 orotent vy
BH Telecom d.d. Sarajevo 69 55 Unaprijed placeni troskovi 66 73 - o ; ;
. Ukupno depoziti pravnih lica: 76.392 54,596
JP Elektroprivreda HZ HB d.d. Mostar 58 44 Materijali, alati i potro$na roba 38 32 E . e
Energoinvest d.d. Sarajevo 35 43 PotraZivanja po kreditnim karticama 34 66 Deporziti fizickih lica:
Bosnalijek d.d. Sarajevo 29 - Dati avansi za kupovinu materijalne imovine 30 356 po videnju 7859 8906
Ingram d.o.o. Srebrenik 28 35 PotraZivanje iz osnova konsultanskih usluga - 175 Oroceni 27678 10772
GP ZGP Sarajevo 27 33 Potrazivanja od drzavnih institucija 6 135 ykupno deporziti fizickih lica 35537 19,678
Klas 0||db Slarajevo g 27 20 Ostala imovina 102 101 _ e
MF Global Open Fund Sarajevo 27 78 Podzbir 467  1.158
. . : Ukupno 111.929 74,274
JP Elektroprivreda BH d.d. Sarajevo 20 38 Rezervisanja za umanjenja 91) (88) -
H|dr<?grzdc;1Ja dd Sarejave 9 20 — _______ Prosjecna stopa povrata na orocene depozite u 2008. i 2007. godini
B o Wi 16 3 Ukupno 376 1.070  j;nosila je 4,29 %, 0dnosno 3,83%.
:E Elrg\/len:telsr?\fg:ga?;yer\’/a() 1? 29_ Obracunata obaveza za prinose na dan 31. decembra 2008. i 2007.
2>are) . L - ) o godine je iznosila 507 hiljada KM odnosno 392 hiljade KM.
IF Ml Group Sarajevo 6 12 Kretanje na rezervisanjima za ostalu imovinu su kako slijedi:
Ukupno 525 779
2008 2007
Na dan 31. decembra 2008. godine Banka je napravila uskladenje fer vri- EEEESS 21. Obaveze prema bankama
jednosti (Napomena 8) ovog prtfolija Sto je rezultiralo neto gubitkom u  Stanje na dan 1. januara 88 130 . . .
iznosu od 704 hiljade KM (2007.: neto gubitak u iznosu od 10 hiliadaKM).  Neto povecanje / (smanjenje) rezervisanja 17 (42) Obayeze peema bankama Se (onu PUEZaEgke Slugggs 2007
(Napomena 10) _—
18. Imovina raspoloziva Otpisi (14) " Islamic Development Bank, Saudijska Arabija 20412 19,649
. Abu Dhabi Islamic Bank, Ujedinjeni Arapski Emirati 9.796 9,805
za prodaju 2008 2007 Stanje na dan 31. decembra 91 88 = P
Islamic International Rating Agency (IIRA) 28 28 e Lol mcia b
gg?:j:;:”i:ZO;Q;PEZ:SS d%?;igi’ig‘ 13 :(3) Islamic Development Bank, Jeddah, Saudijska Arabija uloZila je 10 milio-
9 — ) na EUR kod Bosna Bank International d.d.. Profitna stopa depozita iznosi
—_— E i : -
Ukupno 56 51 EURIBOR + 1% sa rokom dospijeca na dan 2. aprila 2011. godine.
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Notes to the financial statements as of 31 December 2008.

21. Due to banks (continued)

Master Wakala Agreement was signed between the Bank and Abu
Dhabi Islamic Bank on 1 February 2005, in the amount of EUR 5 mil-
lion. Maturity date of the borrowing is 14 June 2010 with profit rate
of three months EURIBOR +1% p.a.

Accrued profit margin as of 31 December 2008 and 2007 amounted
zero and KM 26 thousand, respectively.

22. Borrowings

2008 2007
Ministry of Finance (IFAD) 134 -
Total 134 -

The Bank signed contract Federal Ministry of Finance, related to
funds provided by International Fund for Agricultural Development
(IFAD), whereby the Bank uses the funds to finance customers. Re-
payment period is 12 years while grace period is 2 years.
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23. Other liabilities 2008 2007
Difference in on lending funds —

undistributed funds (Note 26) 1,775 2,490
Liabilities for undistributed inflows 569 423
Payables to shareholders of

liquidated ICB Bank, FBiH 340 321
Liabilities to vendors 270 141
Liabilities to employees* 69 65
Liabilities to charities 112 52
Accrued expenses 490 18
Other liabilities 423 308
Total 4,049 4,068

The amount of KM 340 thousand as of 31 December 2008 (31 De-
cember 2007 - KM 321 thousand) represents accounts payable
to shareholders of ICB Bank, which is liquidated, for their share of
collected receivables on financing of customers portfolio from ICB
Bank. During 2008 the Bank credited total amount of KM 40 thou-
sand to income from collected receivables from these activities as
compensation for assumed risks.

* Liabilities to employees includes KM 69 thousand (2007: KM 65
thousand) related to provisions for annual vacation unused days and
severance payments:

Balance 1 January 2007 46
Additional provisions recognized 19
Decreases from payment of compensation =

Balance 1 January 2008 65
Additional provisions recognized 4
Decreases from payment of compensation -

Balance 31 December 2008 69

24. Contingent liabilities

and commitments 2008 2007
Performance guarantees 25,629 16,360
Payment guarantees 7,854 18,611
Unused credit lines 12,523 7,751
Letters of credit 3,624 1,193
Total 49,630 43,915

Bank has additional liabilities on the basis of renting office premises
in the amount of KM 1,708 thousand (2007 - KM 1,593 thousand),
that will arise in future periods.
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21. Obaveze prema bankama
(nastavak)

Obracunata obaveza za prinose na dan 31. decembra 2008.i 2007. go-
dine je iznosila 871 hiljadu KM odnosno 91 hiljadu KM.

Dana 1. februara 2005. godine Master Wakala Sporazum je potpisan
izmedu Abu Dhabi Islamic Bank i Bosna Bank International na iznos
od 5 miliona EUR. Datum dospijeca posudbe je 14. juni 2010. godine,
a profitna stopa je tromjesecni EURIBOR + 1% godisnje.

Obracunata obaveza za prinose na dan 31. decembra 2008.i 2007. go-
dine je iznosila nula odnosno 26 hiljada KM.

22. Obaveze za primljene pozajmice

2008 2007
Ministarstvo finansija 134 =
Ukupno 134 -

Banka je potpisala ugovor sa Federalnim ministarstvom finansija ve-
zano za sredstva obezbjedena od strane Medunarodnog fonda za
poljoprivredni razvoj koja je Banka koristila da finansira treca lica.
Rok otplate je 12 godina dok je grejs period 2 godine.

23. Ostale obaveze 2008 2007
Razlika u komisionim poslovima-neplasirana
sredstva (Napomena 26) 1.775 2.740
Obaveze za nerasporedene prilive 569 423
Obracunati troskovi

490 18
Obaveze prema dionicarima
likvidirane ICB Bank, FBiH 340 321
Obaveze prema dobavlja¢ima 270 141
Obaveze za dobrotvorne svrhe 112 52
Ostale obaveze prema uposlenim* 69 65
Ostale obaveze 423 308
Ukupno 4.049 4.068

Iznos od 340 hiljada KM na dan 31. decembra 2008. godine (31.
decembra 2007. — 321 hiljada KM) predstavlja obavezu prema
dionicarima likvidirane ICB Banke, a odnose na dio naplacenih
potrazivanja iz kreditnog portfolia ICB-a. Tokom 2008. godine
Banka je pripisala iznos od 40 hiljada KM prihodu od prikupljenih
potrazivanja po ovom osnovu kao kompenzaciju za preuzeti rizik.

*1znos od 69 hiljada KM na dan 31. decembra 2007. godine (2007.:
65 hiljada KM) predstavlja rezervisanja za naknade zaposlenima za
godisnji odmor i otpremnine prilikom odlaska u penziju:

Stanje na 1. januar 2007. 46
Priznata dodatna rezervisanja 19
Umanjenja koja proizilaze od isplata =

Stanje na 1. januar 2008. 65
Priznata dodatna rezervisanja 4
Umanjenja koja proizilaze od isplata -

Stanje na 31. decembar 2008. 69

24. Preuzetei

potencijalne obaveze 2008 2007
Cinidbene garancije 25629 16,360
Plative garancije 7.854 18,611
Neiskoristeni odobreni iznos finansiranja 12.523 7,751
Akreditivi 3.624 1,193
Ukupno 49.630 43,915

Banka ima i dodatno preuzete obaveze po osnovu najma poslovnog
prostora u iznosu od 1.708 hiljada KM (2007. - 1.593 hiljada KM), koji
¢e nastati u buducim periodima.
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Notes to the financial statements as of 31 December 2008.

25. Provisions for contingent
liabilities and commitments

Movements in provision for contingent liabilities and commitments
is as follows:

2008 2007
Balance as at 1 January 770 247
Increase in provisions, net (Note 9) 210 523
Balance as at 31 December 980 770

26. On-lending activites

The Bank manages assets on behalf of third parties. These assets are
evidenced separately and recognized separately from the Bank’s as-
sets. For its services, the Bank charges a fee amounting to 1% of the
total amount contributed.

Liabilities 2008 2007
Liabilities to Government - Ministry

for War Veterans 3,430 3,678
Al Mactoum Foundation 395 150
Liabilities to Islamic Development Bank 2,788 1,420
Total 6,613 5,498
Assets

Individuals - placed funds 4,838 2,758
Total 4,838 2,758
Difference in On lending funds (Note 23) 1,775 2,740
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The amount of KM 2,788 thousand as of 31 December 2008 (31
December 2007 - KM 1,420 thousand) presents the funds received
from Islamic Development Bank (IDB Bank), Saudi Arabia, for set up
of Trust Fund. The Bank manages these funds and as of the balance
sheet date, amount of KM 1,286 thousand were placed to third par-
ties.

During 2007, the Bank has signed a new agreement with Ministry
for War Veterans of Federation of Bosnia and Herzegovina related to
placements of funds for purchases of apartments in amount of KM
2,200 thousand. The Bank will place these funds to third parties and
has liability to return these funds to Ministry for War Veterans in a
period up to five years.

In accordance with above agreements between the Bank and sourc-
es, the Bank has required to lend on to third parties these funds. The
sources bear the repayment risk in full.

27. Related-party transactions

Financings and commitments to related parties as at 31 December
2008 and 2007 are summarized as follows:

2008
Assets Liabilities

2007
Assets Liabilities

Islamic Development Bank,

Saudi Arabia = 19,558 = 19,558
Dubai Islamic Bank, UAE 3,923 - - -
Abu Dhabi Islamic Bank, UAE 10,097 9,779 11,185 9,779
BBI Leasing and 1,650 1,935 185 6,152
Real Estate d.o.o

Total 15,670 31,272 11,360 35,489

2008 2007
Income Expenditure Income Expenditure

Islamic Development Bank,

Saudi Arabia = 1,107 - 1,103
Dubai Islamic Bank, UAE 5 - 5 -
Abu Dhabi Islamic Bank, UAE 475 726 1,364 567
BBI Leasing and

Real Estate d.o.o. 1,098 20 176 82
Total 1,578 1,853 1,439 1,752

All of the transactions stated above have been made under commer-
cial and banking terms and conditions.

Director’s and executives’ remuneration

The remuneration of directors and other members of key manage-
ment during the year were as follows:

2008 2007
Salaries 345 331
Contributions and taxes paid to
retirement benefit schemes 238 228
Discretionary bonuses 87 34
Total 670 593

28. Foreign currency risk management

The Bank undertakes certain transactions denominated in foreign
currencies. Hence, exposures to exchange rate fluctuations arise.
Exchange rate exposures are managed within approved policy pa-
rameters utilizing forward foreign exchange contracts. The carrying
amounts of the Bank’s foreign currency denominated monetary as-
sets and monetary liabilities at the reporting date are as follows:
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25. Rezervisanja za preuzete
i potencijalne obaveze

Kretanja u rezervisanjima za preuzete i potencijalne obaveze:

2008 2007
Stanje na 1. januar 770 247
Kretanje rezervisanja, neto (Napomena 9) 210 523
Stanje na dan 31. decembar 980 770

26. Komisioni poslovi

Sredstva kojima Banka upravlja kao povjerenik u ime trecih lica, ne
predstavljaju sredstva Banke. Za ove usluge Banka naplacuje proviz-
iju uiznosu od 0%- 5,9% od ukupno plasiranog novca.

Izvori 2008 2007
Obaveze prema Vladi — Ministarstvo 3.430 3,678
za boracka pitanja FBiH 395 150

Fondacija Al Mactoum 2.788 1,420
Islamic Development Bank

Ukupno 6.613 5,498
Plasmani

Stanovnistvo 4.838 2,758
Ukupno 4.838 2,758
Razlika u komisionim poslovima (Napomena 23)  1.775 2,740

Iznos od 2.788 hiljada KM na dan 31. decembra 2008. godine (31.
decembar 2007. - 1.420 hiljada KM) predstavlja iznos primljen od Is-
lamic Development Bank (IDB), Saudijska Arabija, za uspostavljanje
fonda povjerenja. Banka upravlja fondom i na datumu bilanca stanja
iznos od 1.286 hiljada KM je plasiran tre¢im licima.

Tokom 2007. godine, zakljucen je novi ugovor sa Ministarstvom za
boracka pitanja FBiH, o pruzanju usluga plasmana i povrata novcanih
pozajmica za rjeSavanje stambenih potreba boraca-branitelja Bosne
i Hercegovine, u ukupnom iznosu od 2.200 hiljada KM. Banka ¢e pla-
sirati ova sredstva trecim licima i ma obavezu za povrat istih najkas-
nije u periodu do pet godina.

U skladu sa gore navedenim sporazumima izmedu Banke i drugih
subjekata, od Banke je plasirala ova sredstva tre¢im licima. Rizik na-
plate plasirane imovine nose izvori sredstava u potpunosti.

27. Transakcije s povezanim stranama

Dana 31. decembra 2008. i 2007. godine zajmovi i obaveze prema
povezanim stranama , kao i prihodi i rashodi nastali u tim transakci-
jama sazeto su prikazane kako slijedi:
2008 2007
Imovina Obaveze Imovina Obaveze

Islamic Development Bank,

Saudi Arabia - 19.558 - 19,558
Dubai Islamic Bank, UAE 3.923 - = =
Abu Dhabi Islamic Bank, UAE 10.097  9.779 11,185 9,779
BBI Leasing and Real Estate d.o.o. 1.650  1.935 185 6,152
Ukupno 15.670 31.272 11,360 35,489

2008 2007

Prihodi  Troskovi Prihodi  Troskovi
Islamic Development Bank,
Saudi Arabia - 1.107 - 1,103
Dubai Islamic Bank, UAE 5 - 5 -
Abu Dhabi Islamic Bank, UAE 475 726 1,364 567
BBI Leasing and Real Estate ~ 1.098 20 176 82
Ukupno 1.578 1.853 1,439 1,752

Iznad navedene transakcije su ucinjene na osnovu komercijalnih i
bankarskih uslova.

Naknade direktorima i ¢lanovima Uprave

Naknade izvrsnim direktorima i drugim ¢lanovima Uprave u toku
godinu isplac¢ene su kako slijedi:

2008 2007
Plate 345 331
Naknade i porezi placeni po osnovu
Sema penzionih naknada 238 228
Dodatni bonusi 87 34
Ukupno 670 593

28. Upravljanje rizikom strane valute

Banka obavlja odredene transakcije denominirane u stranim valu-
tama. Dakle, dolazi do izlozenosti promjenama kursa stranih valuta.
IzloZenoscu kursu valute se upravlja u okviru odobrenih parametara
politika koje koriste terminske ugovore za strane valute.
Knjigovodstvena vrijednost novcanih sredstava i obaveza Banke de-
nominiranih u stranoj valuti je na dan izvjestavanja kako slijedi:

Annual Report/Godisnji izvjestaj 2008
Bosna Bank International d.d.



Notes to the financial statements as of 31 December 2008.

28. Foreign currency risk management
(continued)

2008 2007 2008 2007

Assets  Assets Liabilities Liabilities

EUR 101,146 39,263 96,546 59,229
usD 1,489 8,127 1,536 8,143
Other currencies 357 326 240 59

Foreign currency sensitivity analysis

The Bank is mainly exposed to foreign currency risk related to EUR
and USD. Convertible mark is pegged to EUR (EUR 1 = KM 1.95583),
therefore foreign currency risk is minimized regarding EUR.

The following table details the Bank's sensitivity to a 10% increase and de-
crease in KM against the relevant foreign currencies. 10% is the sensitivity
rate used when reporting foreign currency risk internally to key manage-
ment personnel and represents management’s assessment of the reason-
ably possible change in foreign exchange rates. The sensitivity analysis in-
cludes only outstanding foreign currency denominated monetary items
and adjusts their translation at the period end for a 10% change in foreign
currency rates. The sensitivity analysis includes external financings where
the denomination of the financing is in a currency other than the cur-
rency of the lender or the borrower. A positive number below indicates
an increase in profit and other equity where KM strengthens 10% against
the relevant currency. For a 10% weakening of KM against the relevant
currency, there would be an equal and opposite impact on the profitand
other equity, and the balances below would be negative.

USD Impact

2008 2007

Profit or loss 3 2
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Other

KM ‘000 KM EUR usD currencies Total
ASSETS

Cash and cash equivalents 11,208 3,677 1,185 357 16,427
Obligatory reserve with the Central Bank 18,619 = = = 18,619
Placements with other banks - 44,199 277 - 44,476
Financing of customers 51,997 53,125 - - 105,122
Investments 409 145 27 - 581
Total assets 82,233 101,146 1,489 357 185,225
LIABILITIES

Due to customers and banks 43,950 66,203 1,536 240 111,929
Due to banks - 30,343 - - 30,343
Total liabilities 43,950 96,546 1,536 240 142,272
Mismatch as of 31 December 2008 38,283 4,600 (47) 117 42,953
Total assets as at 31 December 2007 98,942 39,127 7,811 229 146,109
Total liabilities as at 31 December 2007 38,111 57,510 7,606 57 103,284
Mismatch as of 31 December 2007 60,831 (18,383) 205 172 42,825

29. Profit margin risk management

The Bank is exposed to profit margin risk as the Bank borrows funds
at both fixed and floating profit rates. The risk is managed by the
Bank by maintaining an appropriate mix between fixed and floating
rate borrowings. The Bank'’s exposures to profit rates on financial as-
sets and financial liabilities are detailed in the liquidity risk manage-
ment section in Note 31.

Profit rate sensitivity analysis

The sensitivity analyses below have been determined based on the
exposure to profit rates for non-derivative instruments at the bal-
ance sheet date. For floating rate liabilities, the analysis is prepared

assuming the amount of liability outstanding at the balance sheet
date was outstanding for the whole year. A 50 basis point increase
or decrease is used when reporting profit rate risk internally to key
management personnel and represents management’s assessment
of the reasonably possible change in profit rates. If profit rates had
been 50 basis points higher/lower and all other variables were held
constant, the Bank’s:

profit for the year ended 31 December 2008 would increase/
decrease by KM 414 thousand (2007: increase/decrease by KM 361
thousand). This is mainly attributable to the Bank’s exposure to profit
rates on its variable rate borrowings.

The Bank'’s sensitivity to profit rates has decreased during the current
period mainly due to the reduction in variable rate debt instruments.
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28. Upravljanje rizikom strane valute

(nastavak)
008 2007 2008 2007
Imovina Imovina Obaveze Obaveze
EUR 101,146 39,263 96,546 59,229
usb 1,489 8,127 1,536 8,143
Druge valute 357 326 240 59

Analiza osjetljivosti strane valute

Banka je uglavnom izlozena valutama EUR i USD. Medutim, KM je fik-
sno vezana za EUR (1 EUR = 1,95583 KM), te ne postoji realan valutni
rizik po sredstvima denominiranim u EUR.

Slijedeca tabela detaljno prikazuje osjetljivost Banke na 10%-tno
povecanje i smanjenje u KM u poredenju sa relevantnim stranim
valutama. 10% je stopa osjetljivosti koja se koristi pri internom
izvjeStavanju klju¢nom osoblju uprave o riziku strane valute i pred-
stavlja procjenu uprave o razumno mogucim promjenama kurseva
stranih valuta. Analiza osjetljivosti ukljucuje samo preostale mon-
etarne stavke nominirane u stranoj valuti i prilagodava njihovu
konverziju na kraju perioda za promjenu kurseva od 10%. Analiza
osjetljivosti ukljucuje eksterne zajmove koji su denominirani u valuti
razlicitoj od valute zajmodavca ili zajmoprimca. Pozitivna brojka nize
pokazuje da povecanje zarade ili drugog kapitala kada KM u odnosu
na relevantnu valutu jaca za 10%. Za 10% slabljenja KM u odnosu na
relevatnu valutu, postojao bi jednak i suprotan efekat na zaradu ili
drugi kapital, i bilansi ispod bi bili negativni.
USD Efekat
2008 2007

Prihod ili gubitak 3 2

‘000 KM KM EUR usD Ostalo Ukupno
IMOVINA

Novac i sredstva kod banaka 11.208 3.677 1.185 357 16.427
Obavezna rezerva kod Centralne banke 18.619 = = - 18.619
Plasmani kod drugih banaka - 44.199 277 = 44.476
Finansiranje klijenata 51.997 53.125 = = 105.122
Ulaganja 409 145 27 = 581
Ukupno finansijska imovina 82.233 101.146 1.489 357 185.225
OBAVEZE

Obaveze prema klijentima i bankama 43.950 66.203 1.536 240 111.929
Obaveze prema bankama - 30.343 - = 30.343
Ukupno finansijske obaveze 43.950 96.546 1.536 240 142.272
Neuskladenost na dan 31. decembra 2008. godine 38.283 4.600 (47) 117 42,953
Ukupno finansijska imovina na dan 31. decembra 2007. 98.942 39.127 7.811 229 146.109
Ukupno finansijske obaveze na dan 31. decembra. 2007. 38.111 57.510 7.606 57 103.284
Neuskladenost na dan 31. decembra 2007. godine 60.831 (18.383) 205 172 42,825

29. Upravljanje rizikom stope povrata

Banka je izlozena riziku profitnih marzi jer posuduje sredstva i po
fiksnim i po promjenjivim stopama prinosa. Banka upravlja rizikom
tako $to odrzava odgovarajuci miks zajmova sa fiksnim i promjenji-
vim profitnim marzama. Izlozenost Banke stopama prinosa na finan-
sijsku imovinu i obaveze je detaljno prikazana u sekciji o upravljanju
rizika likvidnosti u Napomeni 31.

Analiza osjetljivosti na stope povrata

Analize osjetljivosti ispod su uradene na osnovu izlozenosti stopama
povrata za ne-derivativne instrumente na datum bilansa stanja. Za
promjenjive stope povrata pripremljena je analiza pod pretpostavkom

da je nepodmireni iznos obaveza na dan bilansa stanja bio nepodmi-
ren citavu godinu. Koristi se 50 baznih poena umanjenja ili povecanja
pri internom izvjestavanju o riziku stopa povrata klju¢nom osoblju
Uprave i predstavlja procjenu Uprave o razumno mogucim promje-
nama stopa povrata. Da su stope povrata bile 50 baznih poena vise ili
nize, a da su se druge varijable odrzale konstantnim, Banka:

- Bi imala umanjen/povecan profit, odnosno rezerve u kapitalu
Banke, za 414 hiljada KM za godinu koja zavrsava 31.12.2008.
(2007: povecanje/umanjenje za 361 hiljadu KM). Ovo se uglavnom
moze pripisati izlozenosti Banke stopama povrata na zajmovima sa
promjenjivim stopama povrata.

Osjetljivost Banke na stope povrata je smanjena tokom tekuceg pe-
rioda uglavnom zbog smanjenja instrumenata duga sa varijabilnom
stopom povrata.
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Notes to the financial statements as of 31 December 2008.

Total gross Unimpaired Individually ~ Provisions  Total net

Financial assets carrying assets impaired as- (general carrying
30. Financing risk management amount sets andspecific  amount
(total princi-  provisions)
Credit risk (financing risk) refers to the risk that counterparty will pal amount)
default on its contractual obligations resulting in financial loss to o P ALY :
the Bank. The Bank has adopted a policy of only dealing with cred- gli?e?nnedn'k()sa\l/\zji:rcwec:t\;wvgrhb(;;hlg SER S 35,168 35,168 = = 35,168
itworthy counterparties and obtaining sufficient collateral, where T T 44,485 44,485 . (78) 44,407
appropriate, as a means of mitigating the risk of financial loss from ; 9 108,167 105,689 2,478 (2,999) 105,168
defaults. nvestments 581 _ B _ 581
The Bank’s exposure and the credit ratings of its counterparties are impeon )
continuously monitored and the aggregate value of transactions ggschefnnedn?sa\ll\zjir:Eestﬁ’;hbc;hkesr TS 22,664 22,664 = = 22,664
concluded is spread amongst approved counterparties. Financing ~ _.° - ' 43,007 43,007 = - 43,007
exposure is controlled by counterparty limits that are reviewed and Financings.af the clients 82,024 80,927 1,097 (1,923) 80,101
Investment 830 - - - 830

approved by the risk management committee annually.

The Bank does not have any significant financing risk exposure to
any single counterparty or any Bank of counterparties having simi-
lar characteristics. The Bank defines counterparties as having similar

Maximum credit risk
exposure IFRS 7 36a

Fair value of the
collateral IFRS 7 36b

e — Commit-
characteristics if they are related entities. o
Guarantees re-pledging pledging not

The carrying amount of financial assets recorded in the financial

statements, which is net of impairment losses, represents the Bank’s Credit exposure and collateral Net exposure issued allowed allowed

maximum exposure to credit risk without taking account of the val-

ue of any collateral obtained. 31.12.2008
Cash and balances with other banks 35,168 - - -
Placements with other banks 44,407 = - =
Financings of the clients 105,168 35,901 141,308 =
Other financial assets 570 = - =
31.12.2007
Cash and balances with other banks 22,664 - - =
Placements with other banks 43,007 = - =
Financings of the clients 80,101 35,287 92,929
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Other financial assets

780 -




Napomene uz finansijske izvjestaje za godinu koja je zavrsila 31. decembra 2008.

30. Upravljanje kreditnim rizikom

Kreditni rizik (rizik finansiranja) odnosi se na rizik koji ¢e druga strana
podrazumijevati na svoje ugovorne obaveze rezultirajuci finansijs-
kim gubitkom Banke. Banka je usvojila politiku da posluje samo sa
kreditno pouzdanim strankama i da obezbijedi dovoljno kolaterala,
gdje se pokaze kao potrebno, kao sredstvo za umanjenje rizika i fin-
ansijskih gubitaka.

IzloZzenost Banke i kreditnih rating-a klijenata se stalno nadg-
ledaju, a ukupna vrijednost zakljucenih transakcija je disperzirana
izmedu prihvacenih klijenata. Izlozenost finansiranjima se kontrolira
ogranicenjima klijenata koje godisnje pregleda i odobrava Komisija
za upravljanje rizikom.

Banka nema znacajne izlozenosti riziku finansiranja prema bilo kojoj
stranci ili bilo kojem drustvu stranci koja ima sli¢cne karakteristike.
Banka definira da stranke imaju slicne karakteristike ukoliko su pov-
ezana lica.

Knjigovodstvena vrijednost finansijske imovine knjizena u finansijs-
kim izvjestajima, Sto je neto iznos gubitaka umanjenja, predstavlja
maksimalnu izloZzenost Banke kreditnom riziku bez uzimanja u obzir
vrijednost bilo kojih prikupljenih kolaterala.

Finanansijska imovina

31.12.2008.

Gotovina i bilansi sa drugim bankama
Plasmani u drugim bankama
Finansiranje klijenata

Ulaganja

31.12.2007.

Gotovina i bilansi sa drugim bankama
Plasmani u drugim bankama
Finansiranje klijenata

Ulaganja

Kreditna izloZzenost i kolateral

31.12.2008

Gotovina i bilansi sa drugim bankama
Plasmani drugim bankama
Finansiranje klijenata*

Ostala finansijska imovina

31.12.2007

Gotovina i bilansi sa drugim bankama
Plasmani drugim bankama
Finansiranje klijenata

Ostala finansijska imovina

Pojedinacno

Ukupni bruto Neumanjena  umanjena

Rezervisanja Ukupni neto

knjigovod- imovina sredstva (opstai knjigovod-

stveni iznos (ukupniiznos posebna) stveniiznos
glavnice)

35.168 35.168 - = 35.168

44.485 44.485 - (78) 44.407

108.167 105.689 2478 (2.999) 105.168

581 - - = 581

22.664 22.664 - - 22.664

43.007 43.007 - - 43.007

82.024 80.927 1.097 (1.923) 80.101

830 - - - 830

Maksimalna izlozenost

kreditu MSFI 7 36a

Fer vrijednost kolaterala

MSFI 7 36b
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Obaveze/ Dozvoljena Nije dozvolj-

Neto izdate preprodaja/ ena prepro-
izlozenost garancije ponovni daja/ponovni
zalog zalog

35.168 o - -
44.407 = - -
105.168 35.901 141.308 -
570 S - -
22.664 = = -
43.007 = = -
80.101 35.287 92.929 -
780 = = =



Notes to the financial statements as of 31 December 2008.

31. Liquidity risk management

Ultimate responsibility for liquidity risk management rests with the
Management Board, which has built an appropriate liquidity risk
management framework. The Bank manages liquidity risk by main-
taining adequate reserves, banking facilities and reserve borrowing
facilities, by continuously monitoring forecast and actual cash flows
and matching the maturity profiles of financial assets and liabilities.

Liquidity risk and profit margin rates table

The following tables detail the Bank’s remaining contractual matu-
rity for its non-derivative financial liabilities. The tables have been
drawn up based on the undiscounted cash flows of financial liabili-
ties based on the earliest date on which the Bank can be required to
pay. The table includes both profit margin and principal cash flows.
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2008

Non-profit margin bearing
Variable profit margin instruments
Fixed profit margin instruments

2007

Non-profit margin bearing
Variable profit margin instruments
Fixed profit margin instruments

Weighted Lessthan 1-3months3-12months 1-5years Over5 years Total
average ef- 1 month KM KM KM KM KM
fective profit KM
margin
%
= 62,109 S - 5 = 62,109
4,25 36 108 288 11,088 = 11,520
5,10 4,324 9,935 24,460 82,822 420 121,961
66,469 10,043 24,748 93,910 420 195,590
= 37,232 S - - E 37,232
5,81 = = - 10,491 ® 10,491
4,55 2,200 27,205 8,589 11,446 23 49,963
39,432 27,705 8,589 21,937 23 97,686

The following table details the Bank’s expected maturity for its non-derivative financial assets. The tables below have been drawn up based
on the undiscounted contractual maturities of the financial assets including profit that will be earned on those assets except where the Bank
anticipates that the cash flow will occur in a different period.

2008

Non-profit margin bearing
Variable profit margin instruments
Fixed profit margin instruments

2007

Non-profit margin bearing
Variable profit margin instruments
Fixed profit margin instruments

Weighted Lessthan 1-3months3-12months 1-5years Over5 years Total
average ef- 1 month KM KM KM KM KM
fective profit KM
margin
%
= 35,168 = - - E 35,168
9,26 4,175 4,862 74,893 139,395 75,243 298,567
4,39 40,415 = 3,969 = - 44,385
79,758 4,862 78,862 139,395 75,243 378,120
o 22,664 = - - 5 22,664
10,02 8,031 8,111 36,940 38,438 17,927 109,447
4,78 31,537 6,048 5,047 437 = 43,069
62,232 14,159 41,987 38,875 17,927 175,180




Napomene uz finansijske izvjestaje za godinu koja je zavrsila 31. decembra 2008.

31. Rizik likvidnosti

Krajnja odgovornost za upravljanje rizikom likvidnosti leZi na Nad-
zornom odboru, koji je izgradio odgovarajuci okvir za upravljanje riz-
ikom likvidnosti kojim ¢e se upravljati kratkoro¢nim, srednjoro¢nim
i dugoro¢nim potrebama za upravljanje likvidnos¢u Banke. Banka
upravlja ovim rizikom odrzavanjem adekvatnih rezervi, finansir-
anjima od strane banaka kao i ostalim izvorima finansiranja, time
sto konstantno nadgleda prognozirane i stvarne novcane tokove i
usporeduje profile dospijeca finansijske imovine i obaveza.

Tabele rizika likvidnosti i profitnih marzi

Slijedece tabele detaljno prikazuju preostala ugovorena dospijeca
Banke za nederivatne finansijske obaveze. Tabele su nacinjene na
osnovu nediskontiranih novcanih tokova finansijskih obaveza na
osnovu najranijeg datuma na koji se od Banke moze traziti da plati.
Tabela ukljucuje novcane tokove profitne marze i glavnice.

Ponderirana

prosjecna
efektivna 0d 3 mjeseca
profitna Manje od do
stopa 1mjeseca 1-3 mjeseca 1godine 1-5godina 5+godina Ukupno
2008.
Beskamatno - 62.109 - = - - 62.109
Instrumenti varijabilne profitne marze 425 36 108 288 11.088 o 11.520
Instrumenti fiksne profitne marze 5,10 4.324 9.935 24.460 82.822 420 121.961
66.469 10.043 24.748 93.910 420 195.590
2007.
Beskamatno - 37.232 - = - - 37.232
Instrumenti varijabilne profitne marze 5,81 - - - 10.491 - 10.491
Instrumenti fiksne profitne marze 4,55 2.200 27.705 8.589 11.446 23 49.963
39.432 27.705 8.589 21.937 23 97.686

Slijedece tabele detaljno prikazuju preostala ugovorena dospijeca Banke za nederivativnu finansijsku imovinu. Tabele su nacinjene na os-
novu nediskontiranih novcanih tokova finansijske imovine ukljucujudi i prinose na tu imovinu koje ce biti zaradene osim na sredstva na koja
Banke ocekuje da ce se novcani tok pojaviti u drugom periodu.

Ponderirana

prosjecna
efektivna
profitna Manje od 0Od 3 mjeseca
stopa 1mjeseca 1-3mjeseca do1godine 1-5godina 5+godina Ukupno
2008.
Beskamatno = 35.168 = - - - 35.168
Instrumenti varijabilne profitne marze 9,26 4.175 4.862 74.893 139.395 75.243 298.567
Instrumenti fiksne profitne marze 439 40415 - 3.969 - - 44.385
79.758 4.862 78.862 139.395 75.243 378.120
2007.
Beskamatno a 22.664 o - - - 22.664
Instrumenti varijabilne profitne marze 10,02 8.031 8.111 36.940 38.438 17.927 109.447
Instrumenti fiksne profitne marze 4,78 31.537 6.048 5.047 437 - 43.069
62.232 14.159 41.987 38.875 17.927 175.180
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Notes to the financial statements as of 31 December 2008.

31. Liquidity risk management (continued)

The Bank expects to meet its other obligations from operating cash
flows and proceeds of maturing financial assets. The gearing ratio at
the year end was as follows:

31.December 31.December

2008 2007
Debt (i) 142,272 103,728
Equity (ii) 48,201 50,082
Net debt to equity ratio 2,95 2,07

(i) Debt is defined as liabilities to customers and banks, described in
detail in notes 20, 21 and 22.
(ii) Equity includes complete capital and reserves of the Bank
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The adequacy of capital and its use is monitored by the Board of
Directors using techniques based on the Decisions of the Banking
Agency of the Federation of Bosnia and Herzegovina (“the Regula-
tor”). Information is supplied to the Regulator on a quarterly basis.
The Regulator places the following demands on all banks:

. Minimum ownership capital of KM 15,000 thousand

. Maintaining a capital to assets ratio at the legally required
minimum of 12%. As of 31 December 2008 the adequacy of the
Bank’s capital amounts to 22.1% (2007: 28.1%).

32. Basic earnings per share

Basic earnings per share is calculated by dividing the net profit at-
tributable to ordinary shareholders by weighted average number
of ordinary shares in issue during the year, excluding the average
number of ordinary shares purchased by the Bank and held as trea-
sury shares. For the purpose of calculating basic earnings per share,
preferred shares are considered as ordinary shares as they do not
bear preferential dividend right.

31.decembar 31.decembar
2008 2007
Income attributable to
ordinary shareholders (KM‘000) 160 704
Weighted average number of
regular shares outstanding 593,823 593,823
Basic earnings per share in KM 0.27 1.19

Diluted earnings per share are not presented, as the Bank has not
issued dilutive or ant dilutive equity instruments.

33. Approval of the financial statements

These financial statements were approved by the Management
Board on 23 February 2009.




Napomene uz finansijske izvjestaje za godinu koja je zavrsila 31. decembra 2008.

31. Rizik likvidnosti (nastavak)
Banka ocekuje da ce ispuniti svoje obaveze iz operativnih novcanih
tokova i priliva od dospjelih finansijskih sredstava. Pokazatelji sol-

ventnosti bili su slijededi:

31.decembar 31. decembar

2008. 2007.
Dug (i) 142.272 103.728
Kapital (ii) 48.201 50.082
Omjer neto duga i kapitala 2,95 2,07

(i) Dug je definisan kao obaveze prema klijentima i bankama, de-
taljnije opisanin u napomenama 20, 21 22.

(ii) Kapital ukljucuje cjelokupan kapital i rezerve Banke.

Adekvatnost kapitala i koristenje kapitala dnevno prati Uprava Banke
primjenjujuci tehnike bazirane na odlukama Agencije za bankarstvo
Federacije Bosne i Hercegovine (“Agencija”). Informacije se dostavl-
jaju Agenciji kvartalno. Agencija zahtijeva od svake Banke:

» Da posjeduje minimum vlasni¢kog kapitala u iznosu od 15.000
hiljada KM i

- Da odrzava odnos kapitala i rizicne aktive (“Bazel pokazatelj’) na ili
iznad zakonski uskladenog minimuma od 12%. Na dan 31. decem-
bra 2007. godine adekvatnost kapitala Banke iznosi 38,1% (2006:
62,6%).

32. Osnovna zarada po dionici

Osnovna zarada po dionici izracunata je dijeljenjem dobiti koja je
na raspolaganju dioni¢arima sa prosje¢nim brojem obic¢nih dionica
tokom godine. U svrhu izraCunavanja osnovne zarade po dionici,
preferencijalnim dionicama se smatraju obi¢ne dionice, s obzirom
da ne nose nikakva preferencijalna prava na iznos dividende.

31.December 31. December

2008 2007
Dobit na raspolaganju
dionicarima (‘000 KM) 160 704
Prosjecan broj obic¢nih dionica
tijekom godine 593.823 593,823
Iznos zarade po dionici u KM 0,27 1.19

Smanjenja zarada po dionici nije izracunata jer Banka nije izdala fi-
nancijske instrumente koji bi smanjivali osnovnu zaradu po dionici

33. Odobrenije finansijskih izvjestaja

Finansijski izvjestaji odobreni su od strane Uprane Banke na 23. feb-
ruara 2009. godine.
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Branches/Filijale

Existing Branches/ Postojece filijale

Sarajevo - BBl Center
Phone/Telefon: (387) 33 275 177
Fax/Faks: (387) 33 275 178

Sarajevo - Main Branch/Glavna filijala
Phone/Telefon: (387) 33 275 225
Fax/Faks: (387) 33 275 223

Sarajevo - Ferhadija
Phone/Telefon: (387) 33 253 920
Fax/Faks: (387) 33 253 929

Sarajevo - Novo Sarajevo
Phone/Telefon: (387) 33712586
Fax/Faks: (387) 33 712 585

Sarajevo - llidza
Phone/Telefon: (387) 33 763 046
Fax/Faks: (387) 33 763 045

Visoko

Phone/Telefon: (387) 32 730 240
Fax/Faks: (387) 32 730 241

60 -
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®Bihac

Bugojno
Phone/Telefon: (387) 30 260 021
Fax/Faks: (387) 30 260 022

Bihac
Phone/Telefon: (387) 37 329 600
Fax/Faks: (387) 37 313 246

Brcko
Phone/Telefon: (387) 49 235 951
Fax/Faks: (387) 49 235 953

Tesanj
Phone/Telefon: (387) 32 656 770
Fax/Faks: (387) 32 656 760

Mostar
Phone/Telefon: (387) 36 555 710
Fax/Faks: (387) 36 558 777

Zenica

Phone/Telefon: (387) 32 209 592
Fax/Faks: (387) 32 209 595

www.bbi.ba

Bugojno @

Tesanje

Zenica@

Visoko
® Sa
llid7: o®®e

® Mostar
O Existing Branches/
Postojece filijale

® Branch to be opened/
Filijala u otvaranju




Autor projekta BBI Centra je Grupa ARH d.o.o. Sarajevo,
na celu sa glavnim projektantom Seadom Golosem

Author of the BBI Center Project is “Grupa ARH d.o.o.
Sarajevo” lead by chief architect Mr. Sead Golos
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